Sebeő Talán

Magyar-magyar magyarázó

Előszó a Magyar-magyar magyarázóhoz


Ez egy olyan gyűjtemény , ami amőbaszerűen szeretne élni . Elég alantas a származása , lévén hogy nem --- vagy nem igazán --- eredeti munka . Afféle kotorékként látta meg a molnár​ferenciesen „Nagyfalunak” nevezett Pesten a világot : őkigyelme egy gyűjtés , és ezen szó arra hív fel , hogy ha valaki magát individualistának tartja is vegye csak le néha a koronát a fejéről , oszt gyűűccsön . Mindegy , hogy milyen nemzetben született ( amíg még vannak nemzeTEk , és félek , hogy lassan csak mink , intelligenciák leszünk az utolsó mohikánok , akik. . . Dehát be tudod te fejezni ezt az utolsó mondatot a kali-yuga korszakában , ami lassan a Wellsnek az időgépében megírt emberiséghez gravitál . . .) .

Mit kollektáljunk ? Olyat , ami érték .

Kicsit olyan ez , mint amikor a filozófiai gondolat szárbaszökkent , s ahhoz , hogy az első kis termékek el ne sodródjanak , ahhoz az kellett , hogy óvó gondolatkezek ( TEssék : egy új szó , ami most bukkant ki : te is eljuthatsz effélékhez , ha . . .) körbebugyolálják , megvédjék az enyészettől őket . Minden népnek vannak olyan ráérzései , meglátásai , amiket a rühes , mindent glejhsaltoló globalizmus feléget ( elég régen nem halottad azt , ugye , hogy „ kiéi ezek a szandálok ?” ). Ezen meglátások filozófiailag egy olyan bércen mennek equilibrizálva , aminél sokszor nehéz eldönTEni , hogy nagy individuum kreálta-e avagy a lakosság . Vedd a Hold felfedezésének az esetét . Azt , hogy Kuiper mit fedezett föl az égen , tudod , de azt , hogy a Holdat ki fedezte föl , annak miképp deriváló​dott a neve az egyes népeknél , például minálunk , azt már nem , de ha mégis , akkor azt aztán már végképp nem tudod megmondani , van-é összefüggés a „hold” szó és az „alakmás” szó között , és ha igen , akkor mi . Erre segítség ezen gyűjtésiníciáció .

Egy időben nagyon magam alatt voltam ( ezalatt az idő alatt volt ráadásul egy szubszakaszom is , amikor szörnyeteg is voltam , ögye mög a fene , ahogy azt Göre Gábor uram mondaná ). Kevés negyedosztályú homogén kaján senyvedtem , és mindezt tovább nehezítették azok a gyakorlataim , hogy ezeket az evési jószágokat is ( ahogy a nímötnek a nyelve , vagy mije nevezi ) , amik révén lassan odáig jutottam , hogy még az is kikívánkozott belőlem , aminek pedig bé kellett vón mennie , hiszen kalória nélkül nem megy a játék . Annyira elesett voltam szigetszentmiklósi magányomban , hogy egyszer elbotlottam a nyárfa , a törzsénél kiálló gyökerébe . Ekkor azonnal bevillant egy mondás : „Szegény embert az ág is húzza” . Vajon milyen titkos mechanizmusokkal épülnek fel egy individuumban s egy népben a Szavak ?

A másik ami eszembe ötlik , az a Jean-Luc Bessonnak a „Fényéveken túl” című filmjéből az a jelenet , amit az öreg mond a tanoncának , amikor amannak a jelennemlétében megsüti annak az egyetlen barátját , a Malackáját , majd mikor az ledöbben a mesternek a brutalitásától , akkor azt mondja , hogy azt a pontot akarta neki megmutatni , ahonnan közösen ered a szeretet s a gyűlölet .

Valószínűsíthetően ez a 2 dolog lehet --- a kezdésként fölveTEtt erkölcsiségi faktoron kívül ---- a Magyar-magyar magyarázó alapjai alatt afféle transzcendentális reflekcióként . Más szavakkal : nem szeretném , hogy egy olyan világban , mint amilyen a mienké ( olyan ez , mint a Sztugackijék „A század ragadozó tárgyai” című műben leírt kor ), elvesszenek a fontos szavak , kifejezések , és azt , hogy ez , amit kiadok , csak kiindulópont legyen


SZÁMODRA

amit művelnek, tényleg próbára teszi a tollat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

((degenereszcencia)) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

(ázsiotőr) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

(fezőr) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

(közepes kategória)

(parangon) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

(rongyász =) lump (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

„... minden polgár ott áll idegeivel a vártán!” (Rejtő: Tévedésből jelentik)

„A férfiakban az a rossz, hogy nem értik, hogy a nők szeretik őket” (Győri Zsuzsa)

„a gonosz nővérek” (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

„a hétköznapok örömeihez hétköznapi tettek is kellenek” (egy riportalany az „Átfogó” című műsorban; ‘97. I. 21.)

„A lehetetlen az, ami nem létezik annak számra, aki Istent keres.” (Ózon)

„A szeszély az öntudatos nő szerelmi vallomása”

„a világ legjobb dolga egy fahíd” (S. Márta)

„Agit adott nekem!” (Rejtő: Tévedésből jelentik)

„Aki nem fél, az nem szeret semmit” reklámpozitív kategória „köszönet az elmúlhatatlan​ság​ért” „Minden szó, amit kimondok, megsértődik” (>Kerényi Károly?)

„amikor őrá nézek, eszembe jut egy könyvtár, amit nem olvasott” (Palotás János)

„Annak van legjobban ideje, aki a legjobban elfoglalja magát.” (Utassy Ferenc karnagy)

„az élet változatos, ám én változatosabb vagyok benne” (S. Márta)

„Az időben megyek visszafelé.” „Igen, hallom, hallom.”

„egy Ferrarinak is kell üzemanyag” (S. Konsti)

„én egy dühös ember vagyok, én ezt örököltem” (S. Márta)

„erkölcsileg halott” (Fassbinder)

„És mi a véleménye rólam” „Nem szoktam magára gondolni” (dél-afrikai film)

„Félelem, szeretet és tisztelet = ezt írd fel a darvak kövére.” – Leonardo da Vinci

„Félelem, szeretet és tisztelet: ezt írd fel a darvak kövére (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

„gondolkodik, gondolkodik, a végén elfelejt gondolkodni...” (S. M.)

„Hülyeség! Nincs is ilyen idézet.” (Hitchcock)

„különbözök, tehát vagyok” (Fart Severő, H., 837/24/4/6)

„majd fogjuk egymás kezét, és nem félünk” (Márti a Végítéletet illetően)

„Na, csönd legyen, mert van mit aludnom” (S. T.)

„Nehéz lesz a szívekkel visszavonulni” (S. M.)

„nem szeretem, ha rámmúlnak a dolgok” (S. T.)

„nem volt sose pénzem, állandóan köhögtem, gyáva voltam és büdös” (Orwell gyermekkoráról)

„Olyan anarchista kedvemben vagyok” (S. M.)

„szégyellek tudni erről a viccről” (S. T.: Megkérdik Lennon gyilkosát, miért ölte meg Lennont. Mire a gyilkos: „Hát nem Lenin volt?!”)

„várja, hogy meghangszerelődjön” (Bartók)

„végtelenül okos, kellemes és szellemes ember”

..., háááát, gyűlölni mégiscsak könnyebb...”

1-éves szülinapod alkalmából pedig fogadj el tőlünk egy kupontortát (ZÁD; H., ‘93. XII. 17., 13. o., 5. o. 19.)

3 írás jelent meg, a többi tollban maradt (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

32-es lét (Farkas Virág; H., ‘93. IX. 8., 13. o., 6. o. 2.)

32-es sztratoszféra (Simson; H., ‘94. X. 31., 22. o., 1. o. 5.)

32-esség (Nefertiti, Hirdetés, ‘93. VI. 09., 14. o., 05. 04.)

A „-nak a” világa (Makovecz Imre)

a 19. század haresiarchái (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a 32-es csapdája (Gini Gunarson, H., ‘93. VII. 05., 22. o., 1. o. 02.)

a barokk szélesebb ölű (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a belső idő kitágulása (Bíró Béla, Sepsiszentgyörgy)

a bizánci császár cezaropapizmusával (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a bölcselet ily magasba nyúló havasain (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a civilizációt megteremtő működés (Várkonyi Nándor)

a családom és én úgyszólván már csak ünneplőruhában ismertük egymást (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

a de jà vu bozótjában (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 374. o.)

a diktatúra özvegye (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 327. o.)

a dolgok sajátképpeni lényegét létadó formaképpen (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a dologkerülők szava (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a döntési szintek széttartanak (Tamási Pál, szociológus)

a dráma öngyilkossága (Elbert János)

a dráma kopasz tételessége (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a fagy varából (Dante + Babits)

A fejlődés élvezete az a titok, amelyet a Nagy Jutalom és az Időspórolás mítosza eltörölt (Benjamin Hoff: Micimackó és a Tao, 111. o.)

a feladat a ráció és az irráció összehangolása (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a fenti szép hegedűszó értelme magyarán ez (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a forradalom csak az első gyermekeit falja föl, a későbbiek pedig a forradalmat (Páskándi Géza)

a föld alatt tanult összeesküvéstechnikát (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a Földgolyó szellemi földabroszán (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a gondolattalanság biztonsága (Csepeli György)

a gondolkodás spontenaitása (Kant)

a görög történelem eseményeinek sorából kihántolni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a gyanútlanok képekedésére (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a harc forrója (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a hatalomnak Russel 13 fajtáját búvárolja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a hit által való megváltás (Várkonyi Nándor)

a huszadik században kezdődő új saeculumban (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a hűdött magányból ölelkezésekbe (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

a jaguár sebessége (Makovecz Imre)

a jel nekem egy lény (Makovecz Imre)

a jelenvalólét tulajdonképpenisége és nem-tulajdonképpenisége (Gadamer)

a jóra restek (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a jóslatok zöme oda sűrült, hogy... (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a kérdés harmadik foga (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a keresztény kultusz paralitikus jelenségek értelmezése körül bonyolódik (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a kétely lélektanának vizsgálata (Hegedűs Géza)

a kevés munkából élősködést összekapcsolja az erényes függetlenség álszent fitogtatásával (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a kifelé forduló tevékenység töretlen öröme (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

a kiirányíthatóság kérdése (F. S. S.)

a kiváltságos órák rohamszerű ihletettsége (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a kollektivista anarchizmus hívei (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a kolosszális kultusza (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a komoly eszmei fenéksúly hiányzik belőle (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a komplexusok, versengések és kötődések bozótjában (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 386. o.)

a komputációs szervek rendszere (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

a kor sok bugris szellemi nagyságával ellentétben (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a korszak arkhón eponümoszai (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

a korszerű igehármasság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a közösnek mondható ingerkészletből (Kovács Ákos)

a kudarcra hitelesítő bélyeget üt a tény, hogy (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a külleme tehát sokkal látszatosabb volt (S. T.)

à la botokud (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

a lány Trója falaira illő szépségű volt (Paul Anderson: Delenda Est)

a lárvázott hitetlenség komédiáit (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a legkietlenebb német akadémiai írmodorban gyötörte halálra (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a légkör megterhesül a definícióktól (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a legszarvasabb paradoxonba a tömegállat törvényeinek vakkényszerével (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a lélek és a szellem korábbi birtokállományát visszaszerezni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a lelki kultúra fejlesztése (Cirbolya, H., ‘93. IX. 1., 21. o., 2. o. 1.)

a lelkiismeret izgatottsága (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a lényegismeret eszméje (Gadamer)

a létezés pozitív előjelű monopólusa a tömeg; időbombaelmélet (MZ/X; H., ‘95. V. 28., 25. o., 1. o. 6.)

a magyar nyelv gyöngyhalásza (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

a magyar nyelv felbontóképessége (BÁDI BOLY; H., ‘95. X. 25., 28. o., 2. o. 4.)

a mai, fölényeskedő kutatás (Várkonyi Nándor)

a mechanisztikus világ szatócsmorálja (Halasy-Nagy József)

a megelőző akarat kísérletei (Kurdy Fehér János)

a megváltóvárás történeti adattára (Várkonyi Nándor)

a metahistória princípiumai (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a mindenható-semmit-sem-értők kedvelt szellemi sportja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a miniszteriálisok hivatali nemessége (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a modern karriertársadalom e téren üdül a legnagyobb mulasztásban (Litván Péter)

a munkanélküliek parkoltatása ((oktatással))

a nagy intellektuális egységek áttekintése (S. T.)

a nagy német dioszkürök másodika (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a negyedik korszerű vallásalapító, Freud (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a nemi ösztön travertálódik a szépérzék, az esztétikai „ösztön” területére, művészi munkává szublimálódik, a nemzés művelete mintegy áteszményül alkotássá (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a normális viszonyok igénybevétele (Csorba Simon)

A nőknek nincs hová férfiasodniok, mert az nem az ő játékterük (Csontos István)

a nyarimról (Zita; H., ‘93. IX. 15., 14. o., 6. o. 11.)

a nyelv kegyelméből élek (Makovecz Imre)

a pállott zsigerekben matató pszichológiai pacsmagolás (Witkacy)

a Papa még a telefonba is belefingik! (S. M.)

a parancs önként szövetett szabályán (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a párizsi kommün csak könnyű gyomorrontás volt ahhoz képest, ami jön (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a pénztárcafiókban (S. T.)

a porondra eresztett bika dühével rontanak a kielégülésre (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a pöffeszkedő álkultúrfölény hangján beszélni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a proletárbosszú vandál dühével rontanak e ragyogásra (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a puszta gondolattá szublimált életre (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

A Ritka ösvények Kutatója (S. T.)

a rothadék gombázása Robespierre-en figyelhető meg a legszemléletesebben (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a sok írás árnyékká változtatta az életemet (A. Strindberg)

a sors kezelése

A Sors szörnye (Csehov: Ivanov)

a spanyol grandezza (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 333. o.)

a stabilitás implicit elmélete (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

a szájsebészeten szétbarkácsolták a számat bölcsességfogból kihúzólag (Lőxike, Hirdetés, ‘93. 06. 04., 22. 06. 05.)

a szállás olyan áros, hogy (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a század sok torzszülöttel volt viselős (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

A Szellem a világot most már nem látható módon fogja megszervezni (Miklóssy Endre)

a szellemi életet selymes nyaklóba fogja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a szenvedélyek vihartanyái (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a szennyuralom diadala (Várkonyi Nándor)

A szépség kutatása megtörpíti a távolságot

a technoszféra még nem szerveződött organizmussá (James Lovelock)

a termelés az élet alfája s omegája, csak közben kiderült, hogy az ábécének sok betűje van alfa és omega között (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a tetszészaj és az örömkiáltások kábító kirobbanásai (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a tökéletesség kiemelt apparátusával távlattant nyújtani (S. T.)

a tömegmozgás elhaladt mellette (Várkonyi Nándor)

a tudat esztétikája (Szécsi Kiesel)

a tudatfolyam lyrai állapot (Bíró Béla, Sepsiszentgyörgyi író, fizikus)

a turistaedzett gyerekek kórusban kéregetnek (Tillmann J., in: 2000; 1996/VIII/9. o.)

a tündéri gazdagságú regefantázia ritka tünemény (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a vallási életet két fő tényezőre csökkenti (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a valódi alkotó személyiségének gépi reinkarnálódása (S. T.)

a valóság elméletét ismeri (S. Márta)

a Valóság Sokasága (Witkacy)

a világforradalom jól orkesztrált előkészítőivé (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a világkép kozmikus alapvetése (Várkonyi Nándor)

a világkörfutás szakaszainak meg-megújulásakor (Várkonyi Nándor)

a világtörténelem nagy erőszakemberei (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

a világtörténelem nevezetes váratlanságai (Hegedűs Géza)

a viszonykategóriák megtanításának idézése (S. T.)

a visszahajlás (Páskándi Géza)

ablakventillátor

ábrázolat (Várkonyi Nándor)

adatbusz rendszer

adminisztratív organikus fogalmakban gondolkodni (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 329. o.)

adós lételével (Dante Alighieri)

adósságcsapda (Horn Gyula)

AEE (anyagi ellenszolgáltatás ellenében (Ausztráliai Torkos Borz; H., ‘93. IX. 17., 13. o., 6. o. 2.)

agapisztikus kölcsönös értékelismerés (Halasy-Nagy József)

agybomlaszt ((főnév)) (Mr. Pixel, H., ‘94. XII. 12., 20. o., 4. o., 1.)

agyfény (Czakó Gábor: Magyar-magyar nagyszótár)

ágyi könyv (TVR Hét 1995/6. szám, 8. oldal)

agyonlépi (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

agyonszipolyozás (Witkacy)

agyonvetkőzött nő (S. Márta)

agyvelőkommunizációk (Blazsej; H. ‘93. IX. 22., 13. o., 6. o., 7.)

Ahol az erkölcs eszközei a helyükön vannak, ott tényleg szentesíti a cél az eszközt. (Leány​falvy Attila)

ajándékbüntetés (Sütő András: Egy lócsiszár virágvasárnapja)

ajtóposztor (Hirdetés, ..., IX. 9., 13. o., 1. o., 11.)

ájzsonglőrködés (S. M.)

akaratmód (Tarkovszkíj)

aki keres, az talán (Blazsej; H., ‘93. XII. 20., 14. o., 4. o. 5.)

aki szembejön velem a Szigeten, az valamivel több, mint önmaga (D. E. L. T. Á. S.; H., ‘97. VIII. 29., 30. o., 3. o. 1.)

akicske (S. T.)

akkor majd mindenki harmadik nem akar lenni, és hagyják már őket békén

akkora kravált csapott (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

Alakító, társuló, létkerék, ellenkeresés (O3)

alany magakiegészülésének az eszköze (Halasy-Nagy József)

alap-23-as exhibicegés (Mortimer, H., ‘94. XI. 11., 24. o., 6. o., 2.)

alapítvány (Gróf Széchenyi István)

alapoltság (F. S. S.)

alapvetőleg (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

álcázkodnék (Bori Ernő)

áldatlan balviszonyt teremtett (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

áldozatul esett a világnézetének (Terminátor X., Hirdetés ‘93. VI. 21., 22. o., 1. o. 11.)

alexandrin barokk (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

alexandrizmus (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

álfogalom (Hegedűs Géza)

álfolklór

álhagyomány (F. S. S.)

álhirdi (H., ‘96. IV. 17., 36. o., 5. o., 4., S. Talán)

alibifoci (Kornis Mihály, HVG, ‘98. V. 22., 59. o.)

aligha kétes (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

alkalmazási feltaláló (S. T.)

alkalmi süket (Csűri Andrásné)

alkatfunkciós kérdés (Szécsi Ági)

állam-művészet (Várkonyi Nándor)

állami-művészetté (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

államrezon (Hankiss E.: Az emberi kaland)

álláspont (Gróf Széchenyi István)

állatgyógyszertár

ál-latinul (S. T.)

állatlélek-védelem

állatorvosi hűtőkonténer (...; H., ‘98. IV. 15., 12. o., 5. o. 24.)

állékony a széllel szemben (fa)

állomegyházi üzemek (Várkonyi Nándor)

álmunka (S. T.)

álnévkeresztapa (Blazsej)

ál-okul elpanaszoltam, hogy... (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

álomnyelv

álomszínház (Elbert János)

álöröm (József Attila)

alpi lesiklás (S. T.)

álszó (S. T.)

aluszékony nemtörődömség (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

alvilági szaturnália (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

amely minden mértéket elfeledtetett (Gadamer)

amerikailyenféltípusszereplőketcsinál – film (S. T.)

ami a tudat alá van gyűrve (Zófus, H., ‘93. XI. 5., 19. o., 6. o. 4.)

amikor az egyik szörnyeteg voltam (S. T.)

amikor túl voltunk a kötelező small talkon (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 291. o.)

amilyen öblöshangú végítéleteket dörögnek íróasztaluk mellől, annyira híjával vannak a ... (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

amint el fogtam tudni érni őt, azonnal értesítelek

ámokfutó futóbolond

amolyan Hassliebe-alapon (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

amúrkártya (Danada Cry)

andán fekszenek (Mikes Tamás: Strand [in: Városlakó, Bp. 1994], 8. o.)

anthropogenetikus nyitány (S. T.)

antigiccs (F. S. S.)

antiintellektuális hányados

antimentalitás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

antimorál (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

antipapizmus (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

antivitális szótári értelemben (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

anyagbaszorultság (Ármos O3)

anyaghívő = materialista (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

anyagköziséget teremt (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

anyavallás (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

apámnak szadizmussal terhelt idegzete volt (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

ápoló mélység (F. S. S.)

ápolt vadság (S. Márta)

appengó (Danada Cry, H., ‘94. V. 25., 21. o., 4. o., 2.)

approxubjektíve (Maggie, Hirdetés, ‘93. VIII. 09., 14. o., 1. o., legalsó)

aquakultúra

aránycsere (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

arannyal cirmozott zöld (Bori Ernő)

arcátlan találékonysággal (Hankiss Elemér: Az emberi kaland)

archimaterialista (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

arcúság (S. T.)

árny-paravánjáték

árnyékiskola-rendszer

árnyhalál (Mehr Licht)

arrivizmus = sikervágy (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ártervezés

artista-filozófia (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

árulkodásfilm (afféle dokudráma) (S. T.)

asztrovagant (S. T.)

aszutest (= múmia)

atamorláng (Toplák János; Alsólakos, Szlovénia)

át-átzuhan emberidegen dimenziókba (Krausz Tivadar)

átértés (S. T.)

áthasonított (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

áthasonították (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

áthasonították és a tudomány közjavára tették (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

átkozott-létűség (Litván G.)

átkucsírozni (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

átlepleződés (Mehr Licht)

átokterhes társaság (Kossuth L.)

átóvakodni (= szilárd támasztékot keresve kellett átóvakodnom)

átpömpörödik (S. Márta) (H., 95. I. 16., 20. o., 5. o., 2.)

átváltozási hatás (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

atyamester (Szathmári B.)

autentikus realizmus (Szaniawski, Jerzy)

autológus (Ocskay mondta, írta Surányi Endréről a „Veteráns” c. lapban)

automatikus minőségszűrő (S. T.)

automautó (Wartburg Zita, H., ‘95. I. 6., 21. o., 4. o., 9.)

autotherapentikus magatartás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

averzív események (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

az „és mégis” világnézete (Szerb Antalról)

Az a baj, hogy az oroszok nem abban bíznak, ami rajtuk múlik (Gyűri M.)

az aggálytalan tett embere (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az aktualizáció shaktija (Kecskés P.)

az alkotás-lélektan törvényei szerint találkozniuk kell (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az anthropológiai illemhatáron belül (S. T.)

az átkeresztelt utcákat és tereket elborítják a paktong és a pappendekli dekorációk (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

Az az emberiség baja, hogy jobb a Rossz (Borges)

az egyezés mássága

az éhfarkas háborúja folyik az erszényes hiéna ellen (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az élet szelleme (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az ember eltömegesedésének akadályai (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az ember vele tölt egy egész napot, és nem tudná megmondani, milyen ruha volt rajta. Az a becs​vágya, hogy elérje a tökéletes jelentéktelenséget. (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 297. o.)

az emberi beszédnek oly páratlan magasságába visz, hogy olvastán szabadabban kezdünk lélegezni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az emberiség iránt hódolatos (Parádi Szabolcs)

az empirikus én terjedelme (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

az én véleményem szerint, vagy amit nekem tanítottak (Szőke András)

Az én Zarahusztrámban a jövő szakadéka tátong, valami, ami megborzongatja az embert, s éppen üdvözültségével (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az Epétől a Mézig (Babits)

az érdem kényszerítő hatása (Mikes T. – Bánhegyi Zsolt)

az erkölcs fantasztája (Géher István)

az értelem indulata (Páskándi Géza)

az eszmény szolgálata tragikussá, nyers és emberietlen viselkedés indítékává is vált (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az év mellébeszélése

az extra(ír)-racionális vágyakat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az idő egyre gyorsabban forgó őrlőmalmába került (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az ismeret által való megváltás történetének (Várkonyi Nándor)

az isteni világrend távlatába helyezi (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az iszapot ültetette a trónra (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az ízlés bürokratái (Bódy G.)

az oksorok láncolata (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az öntökéletesítésben van a nyomaték (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az örökkévalóság csatája (Szürke testvér; Hirdetés, ‘93. 06. 02., 22. 04. 01.)

az örökkévalóság egyetemes áramát (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

az úgynevezett „értelmiség” eddigi émely-demokratikus szervezetei (Witkacy)

az út nélküli esztétikai út (Kecskés P.)

az ülőkénken szánkázunk lefelé (Szaniawski, Jerzy)

az voltam szívem kételyének, mint az üveg a színnek (Dante Alighieri)

Azazel, az arctalanok démona (Blazsej; H., ‘93. XII. 17., 13. o., 6. o. 3.)

azidőtt (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

bábeli űrzavar (Csorba S.)

bábicskol (S. T.)

bagóhiten, konkubinátusban él (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

bagolyszemű Pallasz Athéné

bágyadoztak (S. T.)

bajmágnes (S. T.)

bájvágat (Thúróczy Gergely)

balfácánbanda (Nevelős Zoltán filmesztéta)

báljós (S. T.)

bánatfelhőzte arc (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

bánatkocsonya (Maurerné Palotás Rozina)

barackozenál? (Nüansz, H., ‘96. V. 31., 32. o., 3. o., 13.)

baráti kipufogást küldök és további jó rovatlakást kívánok (Wartburg Zita; H., ‘94. XI. 9., 24. o., 5. o. 8.)

batetikus (dr. Takács Ferenc)

bázisdemokratikus igények (Dessewffy Tibor, szociológus)

bebetonozott táj (Wim Wenders)

becenevessé vált (S. T.)

beceőrület

befedett filozófia rendszer (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

befelé forduló tánc (S. Márta)

befényli (Dante Alighieri)

befut egy szőke MIG-21-es (Kómás Peppi; H., ‘94. X. 14., 1. o. 2.)

begurult a memóriagarnitúra alá (S. T.)

behirdetted (S. T.)

behordalékolódik (S. T.)

behozatal (Gróf Széchenyi István)

belép a fejébe egy adat, és kozmikus Eggyé válik... (S. T.)

belesápadt a gondolatba, hogy még nem olvasta (Szerb Antalt illetően mondta valaki)

belevonható a tömeg, a tömegesedés és tömegesítés fogalmába (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

belső forgás

benémult a csendbe (Dante Alighieri)

benne vagyunk egy doboz elsüllyedésében (Perneczky Géza)

bennszülött lett a saját hazájában

bereffelni a farvitorlát (hajózási szakkifejezés)

berendelt szerep (S. T.)

bérseprű (D. E. L. T. Á. S.)

bérzéscsillapító (Kati, H., ‘94. IX. 2., 24. o., 5. o., 1.)

besokallni

beszélsz itt nekem, játszod magad, aztán jössz itt a Sennheisereddel! (S. M.)

betege volt a minőségnek (Kómás Peppi; H., ‘94. XII. 16., 24. o., 6. o. 1.)

betyárbútor (Orván István) [utazáskor a gyerekek és a cuccok]

bikalestoppoló (A Bakancsos csirke, Hirdetés ‘93. 06. 04., 21. 04. 09.)

Bildingsfilister (= nyárspolgár-tudós) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

billentyű-művész (Csuhás; H., ‘94. IX. 23., 25. o., 5. o. 6.)

billentyűzetképes (Carl Palmer)

birkapolitika (Cirbolya; H., ‘93. VIII. 02., 19. o., 3. o., 5.)

bitikus irodalom (S. T.)

biztosabbnak látszott elvendégeskednie magát ...-ban/-nál (Hegedűs Géza)

bocsesz (Ülő Medve, H., 837/24/5/1)

bocsi, és egy jegesmedve (Ági; H., ‘93. VIII. 23., 13. o., 2. o. 1.)

bogárszemű slemil (Dallos József)

bohócok áttévednek a senki földjére, a nixbe (Hankiss Elemér: Az emberi kaland)

bokarkötő (Danada)

bokaszakáll (Átmeneti Hamér, a maklász; ‘93. IX. 6., 22. o., 03. o., 9.)

boldog mellérendeltségben (Mikes Tamás)

bonyolult, mesterkélt szisztémával bajlódik benne (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

borászati szakértő (Weinberater)

borászati szaktanácsadó (Weinberater)

borászati tanácsadó (Weinberater)

borszakértő, bortanácsadó = Weinberater

borzalmatos (S. T.)

bosszút akarok állni a jövőmön (S. T.)

botrányos tudatlanság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

bölcseletét valóságtannak nevezi (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

bömhéc (= szlovént jelent)

brandyt iszik, és bort prédikál (D. E. L. T. Á. S.)

bravúrköltemény (S. T.)

bravúros formaművészet (Hegedűs Géza)

bretliző (Dallos József utószavában Rejtő: „Tévedésből jelentik” c. könyvében)

brit hifi guru

budoárüvöltés (Sebeő Márta)

buksengelni (Mikes Tamás: Futamok 6. [in: Városlakó; Bp. 1994.])

bumerángkupon (H., ‘96. XI. 8., Kátya 21. o., 2. o., 4.)

bursikóz vadzseni nyárspolgári valleitásokkal (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

buzgón felragadtak minden új eszmét (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

bűnbehúllt pogányság (Dante Alighieri)

büntetőtudatú

célfeszült (Mikes Tamás)

céltalan és emberen kívül eső okú fejlesztés (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ceruzára kapok (Kiss Ágnes az Izlandi Infóközpontból)

cézárdespotia (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

Chopin zenéje olyan, mint egy park (Szécsi Kiesel)

chtonikus istenek (Halasy-Nagy József)

cicerománius (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

cikákolta (= kb. krákogta) (P. Anderson: Az egyetlen eset)

cikákolta (Heinlein: Az idő folyosói 218. o.)

cikkeltérítés (Netudki; H. ‘93. IX. 15., 14. o., 5. o., 3.)

címlapnő (S. T.)

cirkalom (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

civilizatív képességek (Várkonyi Nándor)

civilizens (S. T.)

cogito-paradoxon (S. T.)

cönk (hajózási szakszó)

csábítószer kezesked ő (S. T.)

csak afféle malomalatti politikusnak számíthatott (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

csak annak az élete ér valamit, akire irigyek (S. T.)

csalánüzér (Bori Ernő)

csalékony ész (Nyíri Tamás: A filozófiai gondolkodási története, Bp., 1991, 283. o.)

csali szavak (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

csali szótag (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

császárkabát (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

csatálkozva (Krausz Tivadar)

csatártudatú bekk (Czakó Gábor: Magyar–magyar nagyszótár)

csatolt tagok (Nevelős Zoltán filmesztéta)

csecse jószág (Witkacy)

cselszövény (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

csemsze (= lábujjak közti kosz a zoknitól; Konstr 6. évesen)

csendarchitektúra (Szabó Lajos)

cserikupakoló (Volt egy kupak-párt találó reklámkampány ekkor itt) (846/25/2/1, Michael, Hirdetés)

csocsi (Koltai Róbert papája)

csokil: (csókol csokisan) (H., ‘94. III. 16., 21. o., 3. o., 11.: Papp Tamás)

csuklószalag (S. T.)

csupán-ilyen (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

Csussz! (Zita, H., ‘98. IV. 7., 23. o., 1. o., 1.)

cubringolás (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

cúgoscipő (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

dagályos patetikussá, merev-ünnepélyessé, konok-komollyá válik (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

dagiművészet (Földváry György művész lapkiadó, Pató Pál Párt-tag)

dala ég föl (Dante Alighieri)

dalnoklovag (Hegedűs Géza)

daltulajdonos (S. T.)

Dante misztikus imperializmusa (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

de az ő őszintesége is sok rugóra jár (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

de hát mi is az élet fájdalom nélkül

de már nem vitatlanul ismeretes (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

dekadencia keresni az új dolgokat (Blazsej)

délutáni frizurám (S. M.)

demokrácia (= népkormányzat) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

démonkrácia (Jankovics Marcell)

depis (= depressziós) (Sajátképmás Unplugged (kivéve célforgalom); H., ‘96. IX. 6., 24. o., 6. o., 3.)

depis (H., ‘95. IV. 19., 29. o., 2. o., 11., Wartburg Zita)

derületesen (Zita; H. ‘94. III. 7., 21. o., 5 o., 7.)

derűs elvtelenségük (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

detektor-karambol (Blazsej; H., ‘93. XII. 20., 14. o., 3. o. 7.)

deviacionizmus (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

dezertál a belsőm (Litván Péter)

dibbent (F. S. S.)

dicsőség-komplexus (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

dicsőségittas (S. T.)

diétapap (F. S. S.)

digitális ösztönlény (= tamagocsi) (Sajátképmás Unplugged; H., ‘98. V. 8., 22. o., 6. o. 14.)

direkt minden úgy van kitalálva, hogy az ember ne lehessen jó (S. Márta)

disszonanciaredukció (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

divatfiság (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

dividenda (= osztalék) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

dobkályha

dobozember (Kátya levélben; az örökös költözködőre értette)

dogmázók (Vaskó Péter filmesztéta)

Don Quijote-izmus (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 263. o.)

dosszié-művészet (Földváry György)

döghúslopás

döglopás

döntnök (Csé)

drakológus (Rovatszatír, H., ‘93. VIII. 27., 14. o., 6. o., 6.)

drámává elevenül (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

drótsövény-betegség (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

dúrni (Hirdetés 828/24/6/9) (Voyager)

dzsanázzátok a spenótot! (Bori Ernő)

eben kutyát cserél (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

éberebb és elevenebb a szívem, mint némely makulátlan kollégámé (Hermann Hesse: Üveg​​gyöngyjáték)

ébresztési technika (Rosie Swale: A Hoorn-fok gyermekei, 184. o.)

eddfel (= pick-nick)

édeleg (Kátya, H. ‘94. VIII. 3. 24. o., 5. o., 3.)

édes-érett (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

egérlyuktermék(Dosztojevszkij)

egészen határozottan nem tudja, hogy mit (Douglas Adams: Dirk Gently holisztikus nyomozó​irodája 184. old.) ((efféle volt az Ózontól korábban az, hogy: „ez az a kor, amelyben a tudat erőteljesen háttérbevonul”))

egészségművészet (Földváry György)

egészségügyi túra (= a szerelmeskedés egy bizonyos válfaja)

égkerengés (Dante Alighieri)

égleírás (= kozmogramm) (Várkonyi Nándor)

égvilágtér (Balogh Nagy Zsuzsa szlovéniai költő a „Hazugság” című versében)

Egy abszolutista logikánál (S. T.)

egy eotát sem adtak hozzá (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egy érckemény jellem és egy páratlan lángelme olvasztó tégelyébe (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egy értelmi katasztrófa jellemzi (S. T.)

egy etűdöt lejátszani ((ti. építészetileg, Makovecz))

egy jó partner ki tudja hozni belőlem a legrosszabbat is (S. Márta)

egy kicsit melegebben köszöntötték egymást, hézagtalanabbul (Hermann Hesse: Üveg​gyöngy​játék)

egy kiemelt ideálkép megvalósítását (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egy kiemelt tökéletes berendezkedés megvalósítása (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egy lépéssel bárki előtt (S. T.)

egy mesterkélt s megnyesett lélektan szabályai szerint viselkedik (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egy pont köré szűkül (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egy sugárba meggyűl (Dante Alighieri)

egy tágas egérlyukba kerültünk (Perneczky Géza)

egy villanat műve (S. T.)

egyakárhanyada (S. T.)

egyálsebeő ezt a Toldi Miklós

egybecsű (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egybenmozgatni nagy szövegfelületeket (Csontos István)

Egybesült Államok (az „Absolute beginners” című film magyar fordítója)

egyéniségét és írói céljait komoly fenéksúlyok tartják egyensúlyban (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egyenletes duktusú betűvetéssel (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

egyensúly (Gróf Széchenyi István)

egyetlen hatóalany (Hans Jónás)

egyetlenség (Halasy-Nagy József)

egyházlakók (?; ‘93. VII. 30. 13. o., 2. o., 5.)

egyházművészet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

egyhegyűség (ikagrata [szanszkrit])

egyikség (dr. Németh László)

egylet (Gróf Széchenyi István)

egyszercsak elfelejtett létezni (S. Konstantin)

egyszerűsít (Gróf Széchenyi István)

egzigencia (Kossuth Lajos)

egzisztenciamozgás (Gadamer)

eg-zootikum (= eltérő zoológia; Tillmann József in: 2000; 1996/VIII/9. oldal)

ehhez helyzete veszélyeztetettségének roppanttá kell növekednie (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

éjjeliszekrény-költő (Czakó Gábor)

ékítmény (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

eladó ajánlati áron (...; H., ‘98. IV. 15., 12. o., 5. o. 25.)

elbúvik a kifejezés egynemű, elemezhetetlen szintézise mögé (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

elcselekedték (Bécsy T.)

elefánton utazva az embert valami ősidei érzés keríti hatalmába

elegáns megfigyelővé vált, aki elolvas életeket, de nem éli meg őket (S. Márta)

elege van a Nyomasztásból, és öngyilkos lesz (Barbie, H., ‘93. VIII. 25., 22. o., 2. o. 2.)

elektromos lábas (...; H., ‘98. IV. 15., 12. o., 5. o. 22.)

elektromos mese (HET; H., ‘94. VIII. 5., 20. o., 6. o. 6.)

elémgyúlt (Dante Alighieri)

elerkölcstelenedés (H., ... VIII. 14., 22. o., 3. o., 10.)

életbesiklás (S. T.)

életcentrum (Halasy-Nagy József)

élete az egzakt gondolatmunka csodája (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

életeleven (S. T.)

életfilm (Hófehér fény; H. ‘93. IX. 10., 14. o., 1. o., 12.)

élethalálközi (Somogyi Győző)

élet-hasonló (Krausz Tivadar)

élethazugság (Hankiss Elemér)

elevelevő (S. T.)

elfogult (Gróf Széchenyi István)

elgörbített viccek (Tündér Lala, H., ‘93. VII. 2., 13. o., 3. o. 04.)

elharminckettesteleníthetetlenség (? H., ‘93. X. 15., 14. o., 3. o., 4.) Ausztráliai torkos borz (indokolja a jelentést: ‘94. VII. 04. 25.; 02. 05.)

elhíredesett

elindáznak a dolgaim (Cseh Éva)

elkéretőzés (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

elkétesült hírnév

elkezd a hódítók missziójáról orákulálni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

elkorbeli (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ellendicsekvés (S. T.)

ellene mondott (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ellenhatás (Gróf Széchenyi István)

ellenirányban hullámzó örvény álom

ellenkedés (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

ellenkivétel

ellenpárhuzam (S. T.)

ellentény (S. T.)

ellenvizsga (kétjelentésű szó; S. T.)

elmásult (S. T.)

elmeficamodott (S. T.)

elmemunkájának gyorsasága (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

élménytársadalom (F. S. S.)

elmetördelés (Petronius [a Hirdetésből])

elokosodik az ember egy filozofikusság-iskolában (S. T.)

előszobabútor, előszobafal = tükrös úri bútor előszobába, a két szélén 1-1 éjjeliszekrényke-szerű tároló képesség

elővárakoztatás a bizonytalanság állapotába tesz valakit (S. T.)

elragadtatott igenmondás az elv igazi botlató köve (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

elsietett felajánlkozás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

elsődleges időfal (Blazsej Doki)

élszálta (élszállta?) Yeats a dublini fölkelésről írt versében

elszoktam a rászokástól (S. T. a cigivel)

elterelt exhibicionizmus (Gerald Genette)

eltestesülés (S. T.)

elv (Gróf Széchenyi István)

elvakultak és elvakítottak (Blazsej; H., ‘94. VIII. 22., 17. o., 3. o. 7.)

elvégre a szentek élete és cselekedetei a hősiességnek és a nagyságnak másfajta, de éppoly fényes példáit mutatták, mint aminőre ő vágyott (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

élve-halva (Krausz Tivadar)

élvezetképtelenség

elvhajhász blöfferek (Bori Ernő)

elvharc (F. S. S.)

elvkedik (S. T.)

élvokozó

elvonatkoztatásiskola (Szentlélek Remetéje, H., ‘97. VIII. 1., 30. o., 5. o., 3.)

élvvágy (Várkonyi Nándor)

elzápult a kedvük (Kosztolányi Dezső)

embarasse de richess (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ember-egyén (Weininger)

emberiséget vajúdó makroszkóp (Tadeusz Rózewicz)

emberiség-költemény (Szathmári Botond)

emberiségtörténelmi (S. T.)

embermadár (Sebeők J.)

embernélkülivé válás (S. Márta)

emberváltozás (Krimi-zófus; H. ‘93. 08. 18., 20. o., 4. o., 8.)

émely-demokratikus stílusban (Witkacy)

emlékcsendélet

emlékemből-esendő s ellengő énekeket énekelvén (Dante Alighieri)

emlékezetem recehártyája híven őrzi a képet (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

emlékezeti bizonytalansági szindróma (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

emlékezeti társítás (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

emlékezetmunka (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

emléktársítási hiba (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

empátia-gyöngy (H., .... VIII. 4., 21. o., 6. o. 3.)

én így szoktam örülni

én sem bírom, de nagyon szeretem

energiadagály (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

energialevezetési sávmód (S. T.)

energiavámpír (Szécsi Ari)

Engels, szokott felszínességgel (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ennek kulcsbirtokában (S. T.)

epés megjegyzés

epesár (Mikes T.: Fáklyafüst 1., [in: Városlakó; Bp. 1994.])

epiteton ((Jerzy Broszkiewicz))

érdeklik a szerkezetek (S. M.)

érdeklődési zene (S. Konstantin NY)

érdekmúlás (HVG)

erdélyi párnák

Erdenewig (örökéletű a Földön)

erdőgondnokság

erényhabitus (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

erénytudós (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

eretnek állam

érezte, hogy több, mint az idényízlésem (S. T.)

erkölcsbölcselet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

erkölcsi magabiztosság (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 201. o.)

erkölcsi relativitás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

erkölcsi viselkedési dialektika (EVD) (Litván Péter)

erőműtani = dinamikai (Várkonyi Nándor)

erőpedagógia

erőpöffesztés (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

erőszakoskodó konfidencia (D. E. L. T. Á. S.; H., ‘97. VIII. 1., 30. o., 3. o. 1.)

erővágó (H., ‘99. V. 5., 14. o., 4. o., 14.)

erről nyomban szolgálhatunk egy madártávlati szemlével (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

értékcsökkentő tendencia (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

értéke a nadírig csökken (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

értékmeggyőződések (Husserl: Fenomenológia, 204. o.)

értékparány (Várkonyi Nándor)

értéktételezés

értelmezéstanász (= hermeneuta) (S. T.)

érveléscsörte (S. T.)

érzelemgép (The Last Knight, H. ‘94. I. 7., 21. o., 6. o., 2.)

érzésfilozófia (R. Steiner, A szabadság filozófiája, 103.)

és így lejjebb (= é. í. l./éíl) (S. T.)

és most kikorcsolyázok a vékony jégre (Bori Ernő)

eseményalgebra (S. T.)

eseményi forgatókönyv (S. T.)

eseti együttműködés (Szabó Iván)

esetlegekké árad el az aljban (Dante Alighieri)

esettség ((Baranyai F.))

eszképista magánmozikban (Vaskó Péter filmesztéta)

eszköztelen hang (Sztereó Magazin)

eszmefogékonyság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

eszme-lakomázás (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

eszmeterjesztő = agitátor (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

esztékárendelői beszélgetés (Cs. Kádár Péter)

esztétikai orgazmus (Barna R.)

etikai esze van (S. T.)

etikai magány (S. T.)

etimarhulógus (Bakancsos Csirke, H., ‘93. VIII. 04. 14. o., 4. o., 7.)

eurokkantak (Voyager, H., 828/24/6/9)

évi barát (= éves, évre szóló) (S. T.)

exaptáció (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

exellálni = megnyilatkozni (Várkonyi Nándor)

exercitáns ((főnév)) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

explodálva (S. T.)

expozíciós terápia (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

ez a dolgok vasárnapja (Szécsi Kavics)

ezazamaz (Mopumep, H., ‘95. IV. 24., 26. o., 2. o., 10.)

ezt a képet a felvilágosodás ponyvafantáziája festette róluk (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

fa villanyoszlop betongyámmal

fadó-vendéglő (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 181. o.)

fagyibuja állandóság (Bori Ernő)

fájdalomherceg Karinthy Gábor (Bukfencező nagymama, H. ‘93. VII. 14., 19. o., 4. o., 4.)

fakítani (Blondy; H. ‘93. VI. 18., 14. o., 04. 11.)

faktikus emberi jelenvalólét (Gadamer)

fali asztal (H., .... VIII. 4., 21. o., 4. o. 10.)

faluhangosító tölcséres hangszóróbetét (...; H., ‘98. IV. 24., 13. o., 4. o. 6.)

fantomfájás (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 169. o.)

fantomkaki (S. M. kisbaba pelcsijében)

fantomszag (S. Márta; azt hisszük, bekakilt a gyerek, mégis tiszta a pelcsi)

fargard (Várkonyi Nándor)

fasiszta hogyishívják (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 165. o.)

fedőfeladat (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

fegyver a középpontban jelenség (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

fehér ruhákkal havazva (Dante)

fejledezni kezdett (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

fekete-lyuk viadal (Sebeők János)

feketemintás ((Lehetne efféle szókat generálni))

fel a búrával (Dr. Jekyll és Mr. Hyde; H., ‘93. IX. 20., 21. o., 4. o. 6.)

felcsarnokolt árbocrúd (hajózási szakkifejezés)

feldolgozó üzemszerűség (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

felejtési együttható (Far Severő Sapirikó)

felékszerezett

felelős mélység (F. S. S.)

feleslegesíteni (S. T.)

felhívó inger (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

felhörken (Timoti, H., ‘93. X. 13., 13. o., 5. o., 11.)

felidézési stratégia (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

feliratos kabát (Kubik Richárd)

feljebbezni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

feljebbező (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

félkészáru (angolul: kit) (S. T.)

fellábadván Párizsba költözött (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

fellobban benne a több-ember (Halasy-Nagy József)

féloldalas tragédia (Bíró Béla, Sepsiszentgyörgy)

félrehárítani (Várkonyi Nándor)

félrementés (S. T.)

félrendszabály (pallativum) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

félrenő (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

félresiklott élménykultúra (Hans Kiing valláskutató)

félretanultam (Sebeő Kon-Tiki)

félsegédige (S. T.)

felső árbocsudár (hajózási szakkifejezés)

feluszította ocsmány ösztöneit (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

felüzlet (Páskándi Géza)

felvaló (Balogh Károly, H. ‘93. X. 15. 14. o., 6. o., 10.)

fémgrafika (én a 32-es Galériában)

feszes gondolat-aritmetikája (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

feszületfülke (ezeket az országutakon, termőföldek mellett álló alkalmatosságokat 10 év volt, míg le tudtam fordítani...) (S. T.)

fétisművészet (Földváry György)

fiászter (S. T.)

fiesta-művészet (Földváry György)

figura-művészet (Földváry György)

filmcím: VÉGIG KELL HALLGATNI

filohappening (S. T. 1986)

filozoféma (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

Filozófiai képzőkönyv (Csorba S.)

finoman modulált (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

finomművű százfrazettás tükrözője (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

finomul a kín (J. A.)

fiók-arisztokrata (Üveggyöngyjáték 840/24/6/1)

fityisz-művészet (Földváry György)

fizikalisztikus teológia (S. T.)

flagráns ellentétbe (Alexander Bernát a „Tiszta ész kritikája” után; 719. o.)

flepzsek

focimeccspártok (S. T.)

fociológus (Hadas Miklós)

fogamzási ábrák (Lobszang Kedd Rampa: Harmadik szem)

fogásolókötél (hajózási szakszó)

fogyaszt(ás) (Gróf Széchenyi István)

fogy-újul (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

folyékony télikabát (= pálinka; Antal Imre)

folyó-szél (Tótfalusi István)

fonológiai burok (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

fonologikus reprezentáció (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

for bye – vorbei... (S. T.)

fordított forradalom (Hankiss Elemér: Az emberi kaland)

fordított időjárőr (S. T.)

forganó (S. T.)

forintvámpír (Hunor, H., ‘94. IX. 14., 29. o., 6. o., 5.)

formagyilkos

formatan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

forrásra vonatkozó téves attribúció (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

fórumlakó (Egér a Marsról, H., ‘95. II. 15., 28. o., 6. o., 11.)

fórumolni (Dinka Muki, H. ‘94. X. 5., 22. o., 1. o., 5.)

főbaj (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

fődolog (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

főfeladat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

főkövetelménye (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

földrengető Poszeidón

fölülmúlhatatlan szépségű és igazságú bölényképek (Várkonyi Nándor)

fölveszem az aláíróruhámat (F. S. S.)

főmennydörgős (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

főszempont (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

fővonás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

főzőkészség, főzőkészülék (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

Frégoli-téveszme (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

frenézis kapott el (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

frissléteztető (S. T.)

frondőrködő (Várkonyi Nándor)

frugális életmód (Douglas Adams: Dirk Gently holisztikus nyomozóirodája 19. old.)

funkcionális mágneses rezonancián alapuló leképzés (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

fúró-faragó, elzárkózó lelkialkat (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

futamlesiklás (= free skiing; S. T.)

függelemsértés (Tímár P.)

fülgyertya

fűrészelem magam alatt az időt (Blazsej)

fűrészforrasztó (H., ‘99. VI. 2., 26. o., 4. o., 16.)

fűrészkaktusz

fűtömörítő vashenger (H., ‘99. II. 12., 14. o., 4. o. 17.)

fűzfa pojáca (The Last Knight; H., ‘94. III. 4., 21. o., 1. o. 2.)

garázsmanufakturálisan (dr. Basa Károly HI-FI-sta)

gazdasági, politikai, társadalmi és világnézeti parancsuralom (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

gazdátlan vágy

genetikus kritika (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

gengszterváltás (szó a rendszerváltásra) (Mikes Tamás)

geométra (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

gépész (Gróf Széchenyi István)

géppisztolyérvelésű, kalasnyikovérvelésű (S. T.)

gerébtokos ablak (H., ‘98. V. 12., 11. o., 3. o. 1.)

gérokkos (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 157. o.)

gesztusrajzoló

gézó (= valami katonaféle lehet) (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

gin alá Dinka

gityós (= gitáros) (Dr. Martens, H. ‘94. I. 7. 22. o., 3. o., 10.)

gizmoenevelde (Szivárvány, H. ‘94. VIII. 5. 20. o., 3. o., 7.)

glorifikálás

gondolatban küldtem feléd ezer mentőövet (ALTER EGO [667. sz.]; H., ‘95. V. 5., 26. o., 2. o. 5.)

gondolatgyorsító (Hegedűs Géza)

gondolatkonzerv (Blazsej)

gondolatküldtem (Kómás Peppi, H., ‘93. VIII. 13., 13. o., 6. o., 4.)

gondolatmunka (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

gondolattest (Szepes Mária)

Gondoskodom, tehát vagyok (Barbie, H., ‘93. VIII. 18., 14. o., 3. o. 2.)

gorombasztikus (Hirdetés, ‘93. VIII. 09., 12. o., 3. o., 7. Toldi Miklós)

görbe kar (S. T.)

görredőny (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

gőzerő (Gróf Széchenyi István)

gránátsokk (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

gratcsi (Füles, Hirdetés ‘93. V. 10., 19. 05. 15.)

gúnyszex (S. T.)

G-vitamin (= sperma)

gyakran elszótlanodtunk (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

gyanútlanul lángol (Molière)

gyári vicc (Blazsej; H., ‘93. XI. 5., 20. o., 4. o. 9.)

gyárimunkás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

gyártottam a randikat (Sebeő Márta)

gyászkerevet

gyeplyukas járólap (S. T.)

gyerekesedés (= egyre több gyerekük lesz)

gyerekfiú vagyok (Konsti két és fél évesen)

gyerekkoravén (Ármos Ózon)

gyorslábú Achilleusz

gyökérokból sarjad (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

gyújtópontba sűríti (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

gyűlöletkacaj (S. T.)

ha a konkoly tűzreszórtan sír (Dante Alighieri)

ha bütykös darabra lelt, hazavittük (Várkonyi Nándor egy régészről)

ha megzörrent egy bokor, egy emberboldogító ugrott ki belőle (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

Ha minden tüske bennem maradt volna, már sündisznónak is kevés volnék (Sebeő Márta)

hadd mutassam be édesanyámat; ő a családban az egyetlen, aki megpróbálkozott az érettsé​givel” (USA filmvígjáték)

halálrafegyverkezték (ti. a SZU-t) (Mikes Tamás)

halhatatlansági gyógyszer (S. T.)

halmazhalmaz (S. T.)

halottság (Douglas Adams: Dirk Gently holisztikus nyomozóirodája, 118. o.)

halradar

hamis bútor (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 315. o.)

hangpark (Hortobágyi László)

hangulatátvevő képesség (Beszélő Maszk; Hirdetés, ‘93. VIII. 30., 12. o., 6. o. 8.)

hangulatdramaturgia (Elbert János)

hangyák között tücsökmesére vágyakozva (Jégkockajáték 846/24/4/2)

harc a zseni ellen (népköltészet, stb.) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

harca ugyanezen sarkpontok körül forog (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

harmatozzatok rá! (Dante Alighieri)

harminckettes üdvözlettel (Blazsej)

hártya-lét

hártya-művészet (Földváry György)

hasadt lelkek (S. T.)

hasonlótárgy-feltétel (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

haszonlesés (Gróf Széchenyi István)

haszontudás, haszonkultúra (dr. Papp Sándor vegyész, Veszprémi Egyetem)

Hát én volnék az, ki visszajött (Borges)

hatalmas megérzékítő és látnoki tehetsége autodrámáiban tárul föl (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hatalmas veretű (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hatalmi pszichózisba esve (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hatályos (Gróf Széchenyi István)

határolatlanság, de lelketlenség (F. S. S.)

határozatlankodom (Tűzgolyó; H. ‘93. IX. 13., 20. o., 3. o., 5.)

hatáskör (Gróf Széchenyi István)

hatásparaméter (S. T.)

hatékony (Gróf Széchenyi István)

hatóság (Gróf Széchenyi István)

hátsó lábtóra szállanak fel (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

háttéralap-feltétel (S. T.)

háttéremlékezet gyakorlatok (Far Severő Sapirikó)

háttérszínész (aki több azért egy statisztánál) (S. T.)

hazafias kabalisztika (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 270. o.)

házi jóördög (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

házi vihar (Ibsen: Nóra)

háziállat, mint lelki protézis (Bíró Andor állator. prof.)

házisütetű (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

hegybíró (= szőlész-féle)

hegy-élmény emelkedettség-érzést szül (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hegyőr, hegybíró, lármafa (Varga S.: A Lendvahegyi bortermelés; Lendva, 1993, Hazánk Könyvkiadó Kft., Győr)

helcsi (Ági a Szeriből)

helyszínrendelés (S. T.)

helytállni az élet dobószituációjában (Szabó Lajos?, Tábor Béla?)

hemzseg a logikai öngóloktól (Toldi Miki; H., ‘93. XII. 20., 14. o., 4. o. 1.)

herkulestizedek (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hétpettyes puszizuhatag (Bogáncs; H., ‘95. I. 23., 25. o., 2. o. 5.)

HHHegy (= Hármashatár-hegy, Nagy Melák Ember, H. ‘94. XI. 23., 25. o., 5. o., 6.)

hiába rángatták a toasztoló dókáját, nem ült le (Krúdy Gy.: Ágyúgolyó)

hídgát (Dante + Babits)

hidraglóbusz föld (= tarackos föld) (Bori Ernő)

hieratikus merevség (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hipergömb (Bíró Béla)

hiperlaza értelmiségi (Nevelős Zoltán filmesztéta)

hiperrealizálódott

hírcsokor

hirdetésáron (S. T.)

Hirdetésfalva P. O. B. 32. (Hirdetés, ‘93. VII. 5., 20. o., 6. o. 18.)

hirdetésfilozófia (S. T.)

hirdetésfilozófiai előadások (S. T.)

histográfusok (Heinlein: Az idő folyosói 158. o.)

historiográfus (Poul Anderson: Gibraltár vízesései)

hiszteroliberális irodalmi kánon (Kovács Ákos)

hitbizományi birtok

hitlevél

hitzálog (S. T.)

hívő Isten (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hobbi hullámadász (doga nevű újságíró)

hódeszkázás (= snowboarding; S. T.)

hogy a válságból kiérveljék magukat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

hogy lebírják (= legyőzzék) (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 187. o.)

Hogyan szerezzek békét? (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

hogyan tudnám ezt a lelki egyensúlyomat eltenni a Holnapra? (Sebeő Márta)

hókarú Nausziká

holdszivárvány (Rosie Swale: A Hoorn-fok gyermekei, 191. o.)

homo culpabilis ((= az az ember, aki képes felelősséget vállalni a tetteiért)) (Hankiss Elemér: Az emberi kaland)

hómotorozás (= snowcross; S. T.)

hópénz (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

horgászladik

hosszú lesz az út, a következő periódusos rendszerig (S. T.)

hosszúasztal-kölcsönzés (S. Márta)

hovatovább

hullacirkusz (Tadeusz Rózewicz)

hullámverő próféta (Várkonyi Nándor)

humidor (= szivar-klíma nedvesítő)

humorfónia (Tetemgyári Láncfűrész, H., ‘94. XII. 2., 24. o., 3. o., 2.)

humorpatron (Bori Ernő)

hurkatöltő PISZLI (Hirdetés, ‘97. VII. 11.)

húskomorság (Rejtő: Herkules bonbon)

húsom bűnbánva, mellverésben ével (Dante Alighieri)

huzavona (Gróf Széchenyi István)

hülyéskedésnév (S. T.)

hülyönc

hűségpróba-ruha (= szexis női viselet) (Sebeő Márta)

hüvelymasszázs szalon (MOPMUMEP; H., ‘95. I. 11., 20. o., 6. o. 5.)

hűvös apácaszépség (Stanislaw Grochowiak)

idézet-büszkeség (Blazsej; H., ‘93. XII. 20., 14. o., 3. o. 7.)

idomítatlan zsenialitás (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

időblokk (kétjelentésű szó) (S. T.)

időbomba (MZ/X, H., ‘95. IV. 28., 25. o., 1. o., 6.)

idődomen (Blazsej Doki)

időfal (Blazey, uo., de 6. oszlop 3.)

időfüzérek (Blazsej Doki)

időfüzérekből álló paranormális poliverzumok (Blazsej Doki)

időharc

időjárás-isten (Várkonyi Nándor)

időjárásvarázslás (Szathmári Botond)

időjárőrök időjárása (S. T.)

időkatasztrófa (Blazsej Doki)

időmágnesség (Blazsej Doki)

időrák (József K., Hirdetés, ‘93. V. 10., 19. 04. 13.)

időrákkocka (Blazey, uo., de 6. oszlop 3.)

időrend (Humoroldó Kacaly, H., ‘96. X. 11., Sajátképmás 3. o., 3.)

időrohanás (Félix, H., ‘94. VIII. 12., 21. o., 6. o., 7.)

idősíktöretés (S. T.)

időszámegyenes (MZ/X)

időtudat (Halasy-Nagy József)

igaz közeg (Őze Áron)

igen (volt előtte is, csak azt jelentette, hogy: NAGYON) (Gróf Széchenyi István)

igénytelítettebbé válni

igézetes (Lakatos Gabriella)

ígyhátképp (S. T.)

ildomtalan

illatszex (Sebeő Kon-Tiki)

illegáliskodtam

illemérzet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

illemsértő

ilyen messzire elszökni =„Oly távol, oly közel” – angol film, R = Peter Hall 1989) (ez egy időjárőr​film!!!)

ilyen szavakat kell kitalálni (S. T.)

ilyenség (Victor, H., ‘95. I. 6., 21. o., 4. o., 5.)

ilyenvalaki (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

imanövény (Sebeő Kenan Észak)

in petto hordozott munkatervemmel (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

incepit vita Ignati (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

indepi (= nem a körülményekhez kötött) magatartás (Litván P.)

indulatkeltő mindenfajta dogmatizmus (Hegedűs Géza)

infarok (Lőxike; H. ‘92. VI. 11., 18. o., 03. 11.)

információátadás

információzsilip (H., ‘96. XI. 8., Sajátképmás 20. o., 5. o., 1.)

informance (Barna Misi, Hirdetés, ‘93. V. 17., 14. 02. 08.)

infrastruktúra = tárgyi ellátás (S. K. Vadnyugat)

ingerület (nem volt benne a négerek ellen)

inkább csak törekvéseket szignált (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

inkább ülök egy ládikán, semmint hogy eladnám a lelkem, hősiesen (S. M.)

inkognitótöltet (Bori Ernő)

inkvirálható ((<inkvizíció)) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

innát genetikus program (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

instruktív szándék (Vicc Elek; H., ‘96. IV. 22., 32. o., 4. o. 4.)

ínszakadtig űzött propaganda (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

integetni az üres pokolnak (S. T.)

intellektronikus (S. T.)

intellektuális anyagcsere (S. T.)

intellektuálisan ártalmatlan (S. Márta)

intelligencia-káosz (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

intenzív végtelen (Bíró Béla; Sepsiszentgyörgy)

intergalaktikus időfalon túli üdvicsekkel (Blazsej; H., ‘93. XII. 20., 14. o., 4. o. 6.)

internetkultúra

intézkedés (Gróf Széchenyi István)

intézményezett hit (Wolfram Helmle; H., ‘93. XI. 10., 22. o., 3. o. 1.)

IQ-fighter (Sebeő Kon-Tiki)

irányított felejtés (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

irányzat (Gróf Széchenyi István)

irigykedő-csúfolódó zene (Novák András)

ismeretátadás

ismereterő (Kant)

ismeretlen mélységű ének (Egon Friedell)

ismerősen idegen (S. T.)

ismertetést, azaz reklámot (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

istenforma ország (Dante Alighieri)

istenháromság (Várkonyi Nándor)

isteni alapítás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

istenorca (Halasy-Nagy József)

istenvegetáció és rítusbozót (Várkonyi Nándor)

ítéletigazság (Heidegger)

Itt a háttérben nemhogy egy könyvszekrényt, hanem még csak egy könyvet sem láthatsz... (S. T.)

ívmező (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

izgatag (S. T.)

izokrónia (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 149. o.)

járatlan tárgykör (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

járszalag (Várkonyi Nándor)

javaslat (Gróf Széchenyi István)

jegecült ki (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

jégfalmászás (S. T.)

jégkrémhűtő (..., H. ‘98. IV. 2., 23. o., 2. o., 7.)

jégkrémhűtő (H., ‘98. IV. 1., 23. o., 1. o., 8.)

jégtánckoncert (Ezüst Higany)

jelenlétérzet

jelenvalóságom (Bori Ernő)

jeljáték (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

jelkép-ember (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

jelképtorna (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

jellegzés (S. T.)

jelszó-világnézet (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

jerke (valami kosféle)

jézusseb (S. T.)

jó név = Oceano (S. T.)

jó név: Sebeő Kiber n Etika

jobb lenne, ha felhívnál telepatikailag, telepatikus úton szólok a Zitának (Jumurdzsák Macska; Hirdetés, ‘93. VIII. 30., 13. o., 6. o. 2.)

jobbágyindulat (Sütő András: Egy lócsiszár virágvasárnapja)

jobboldalbuktató (Murányi Gábor; HVG.)

jófejkedik

jogbiztonság (TUAN, H., 2000. I. 4., 13. o., 1. o., 6.)

joggal nevezte Planck ezt a „kauzális másvilágot” metafizikai realitásnak (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

joglár (= zsonglőr)

jogtudat

jóslatgyár (Várkonyi Nándor)

jóslatüzemek (Várkonyi Nándor)

jóstölgy (Trencsényi-Waldapfel Imre)

jószágközösséggé alakítás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

jószándék (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

józan hozzánkállásodat (Spanyol Vizek Fekete Réme; H., ‘93. IX. 15., 14. o., 4. o. 2.)

juháztatta meg ((valaminő magasabbrendű, természetfölötti erő birtokában juháztatta meg őket”)) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

jutányos (Gróf Széchenyi István)

kábelállomás (Várkonyi Nándor)

kábellobby (Csé)

kacagó-vicsorgó (S. T.)

kacika (Lem: Donda professzor)

Kadáver-engedelmesség (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kádi könyv (Bach Szilvia, parodista)

kagylókürtös

kalandbanán (fürdési, hajózási játékszer több felnőttnek)

kalandos kedvű (Lobszang Kedd Rampa: Harmadik szem)

kalauztérkép (Rosie Swale: A Hoorn-fok gyermekei, 195. o.)

kaleidoszkóp-betegség (érti az idegennyelv szavait egyenként, ámde a tartalom mégsem jut el hozzá)

kamatrabszolgaság (Kómás Peppi, H., 2000. IV. 7., 24. o., 5. o., 17.)

káosztalanítás (S. T.)

kár volt tollat venned a kezedbe, a súlyzók jobban illenek bele (Tsibe; majd később ugyan​abban a hirdiben): még a gyomrom is ökölbe szorul (H., ‘93. VIII. 25., 22. o., 3. o. 2.)

kardalköltő

karmenádli

kármentő

karoling és staufi reneszánsz (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

karszék

kaszniformáló mélynyomó (autóhangszóró)

katasztrófaszelekció (Páskándi Géza)

katasztrófaturista (F. S. S.)

katasztrofista költő (Szaniawski, Jerzy)

katonai karácsonyi üdvözlőlapon (Douglas Adams: Dirk Gently holisztikus nyomozóirodája 157. old.)

katorga (= kényszermunkatábor) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kazuista köntörfalazás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kazuisztikusan magyarázták az erkölcsöt (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kedvirány (S. T.)

kefni (..., H. ‘98. IV. 2., 22. o., 6. o., 12.)

kegyosztó fordulat (Csé)

kéménylyukfedő (S. T.) (a stucni)

kényszerhős (László Gyula)

kénytelen volt külföldi speceket alkalmazni méregdrágán (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

képenverősár (Witkacy)

képernyőszentély (Simon Emil)

képességes (Dőry Virág)

képmás-lelkületű (MZ/X, H., ‘96. V. 31., 32. o., 3. o., 4.)

képzeletművészet (Földváry György)

képzettódulás (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

képzőművészeti film (Koncz Csaba fotóművész)

kérdéseim maceralabirintusába (Bori Ernő)

kéregpapírt (= papundekli) (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

kereskedelmi ampelológus (Weinberater)

keresztfa (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kértem pótlást tudásomhoz (Dante)

készítgeti szántogatja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

készülök megőrülni (Chaos; H., ‘93. X. 18., 20. o., 2. o. 2.)

két rossz közül a harmadik jót választani (Páskándi Géza)

kétlelkű (Farkas Virág; H. ‘94. IV. 22., 21. o., 4. o., 4.)

kétlettsikerű (Krausz Tamás)

kétnemű ephebosz (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kétségbeesetten heroikus (S. T.)

kétszerkettő (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

ketyó (Zita; H. ‘94. III. 2., 21. o., 2. o., 3.)

kevéssé intellektuálisan erős műfaj (György Péter)

ki aggálytalan ármányok által jutott előbbre (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ki fogja megérteni avval a sok hobbyjával? (S. Márta)

kicsi a sors

kicsit ma már krónikus vagyok (S. Márta)

kiegé-szülés (S. T.)

kiégett, mint a 100-as égő a pincében (Danada Cry; H., ‘93. IX. 10., 14. o., 6. o. 1.)

kielmélte (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kifinomult-lehelletes (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

kifizetés szimmetrikus funkciója (Lem: Non serviam)

kihagyáshely (S. T.)

kijelentette, hogy a kereszténység lényege az istengyermekiség tudata (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kinyilatkozás (S. T.)

kirajzoltam magam a bajból (Csorba Simon)

kirakatár

kisegyházak-mítoszkáefték (Kómás Peppi; H., ‘97. III. 28., 28. o., 5. o. 2.)

kísérleti kozmogenetika (S. T.)

kishalál (Somogyi Győző)

kissé messziről kezdi, de gyorsan halad (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kitételszerű fikció (S. T.)

kiválasztódás az erősebbek, a jobban-jártak javára (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kivált a vegyészetben excellált (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kívánatra és az igazság kedvéért (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kívüllét

klasszikus ütemezés záraiba fogva (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kockafel-feldobásos (S. T.)

kognitív interjú (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

kolbászkoszt

kombinátor (..., H., ‘98. IV. 9., 23. o., 1. o., 21.)

komplementer igazságok (Bíró Béla, Sepsiszentgyörgy)

kompozíció és konstrukció (S. T.)

konceptuális reprezentáció (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

konkurrens = szolgáltató-ellenlábas; ellenlábas szolgáltató (S. T.)

konstituálja = megszabja (Várkonyi Nándor)

konstruktum (Hankiss Elemér: Az emberi kaland, előszó)

konvertita buzgalom (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 246. o.)

konyhapolitizálás (Lendvai Kepe Zsolti)

konzervzene (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 247. o.)

konzisztenciahatás (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

kopástan (Takács Ferenc)

kopott könyökű körmölő titkár szeretne lenni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kora-bölcs ember volt (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

korcz (Bakancsos Csirke; H. ‘93. VII. 30., 13. o., 4. o., 4.)

korrumpálni = elburgonyásítani helyett megrontani (S. T.)

kosárbál (= pick-nick) (Thuróczy Marina)

kosárember pozitúrát vegyek fel (Robinson; H., ‘94. XII. 5., 29. o., 1. o. 2.)

koszlásnak indult (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

kozmikus házibuli (S. T.)

kozmoszfotel (S. Konstantin)

kozmoszhorizont (S. T.)

ködpaplan (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 259. o.)

ködvölgy (Rosie Swale: A Hoorn-fok gyermekei, 205. o.)

kőkör (Várkonyi Nándor)

kölcsibe ((kölcsön)) (Fester bácsi, H., ‘94. XII. 12., 21. o., 3. o., 3.)

kölcsönintelligencia (H. M. E.: Ó, Európa; 329. o.)

kölcsönolvasási kérelem (S. T.)

kőművescsiga (H., ‘99.)

kőművesvész (S. T.

könyöradományokat tarhál (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

könyv-cápa (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

könyvhelóta (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

könyvközelbe került (S. T.)

körablakos mécses (Tozobis)

környezetszeretet (S. T.)

körzetközi (S. T.)

kötélvasút (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

közbátorság (régi magyar szó)

közboldogság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

közbor (S. T.)

középkoriasítás (S. T.)

közérti kávédaráló (H., ‘98. V. 8., 13. o., 2. o. 10.)

közfilozófia (S. T.)

közhelykarakterek (Nevelős Zoltán filmesztéta)

közkert (= park, Palcsó Brigitta)

közműhálózat (= infrastruktúra) (Katona Melinda)

közolvasható (S. T.)

közönyszivacs (Ármos O3)

közös emberi érzelemkészlet (Kovács Ákos)

közös keltőfészke (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

közös megegyezéssel szüneteltetjük az emlékezést (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 330. o.)

közpark

központmotívum (Hankiss E.: Az emberi kaland)

közügyetlenség (Danada Cry)

közvetlen ajánlat (= telefonban közölt reklám)

közszellem (Gróf Széchenyi István)

kriptomnézia (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

kuckómeleg (F. S. S.)

kudarcnok (S. T.)

kukarégész és fűzfaesztéta (Fábry Sándorról írta Víg György újságíró)

kulmináló aposztázis (S. T.)

kulturalizál??? (F. S. S.)

kultúrbűnözés (Cserhalmi Gy.)

kultúrkonzerv (Moreno)

kultúrostobaság (Molnár Ferenc)

kultúrpszichiátria

kultúrradikális (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 249. o.)

kummantani (laksilni) (Mészáros Tamás)

kupcihér (Béla, H., ‘93. VII. 05., 19. o., 4. o., 06.)

kupi-levél (ÁFI, H., ‘93. VIII. 04., 13. o., 4. o., 6.)

kupongyilkos (Blazsej)

kuponszegénység (S. T.)

kuskorodni (S. Márta)

kutyacsíbészkar (..., H. ‘98. IV. 2., 13. o., 1. o., 9.)

kutyáskemping (Lantos Ferenc, Szentes, Hirdetés)

kűl (S. T.)

külföldképes állapotban van a kocsi (S. T.)

különben a Talán nem az a kékszemű gyilkos... (Tar Ferenc)

különbözőtárgy-feltétel (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

különközösség (H., ‘93. VIII. 25. 20. o., 2. o., 10.)

külpolitikai apafiguránk (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 204. o.)

kümmenteni

kürtőkalap (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

kütyü (= berendezés, gép; Netudki, H. ‘94. III. 30., 21. o., 4. o., 4.)

küzdő művészet (Földváry György)

küzdöttem az egyéniségem újrafogalmazásáért (Arthur Miller: „Az alku”-jában)

küzdteljes (S. T.)

kvantumkozmológia

labdafeldobás (témamegfürdetés, Danka Attila)

lábírás (S. T.)

lábjegyzetekben gondolkodik (S. T.)

lábtenyér = talp (Konstink, 19999., november 1.)

lakásegészség (S. T.)

lakozási egészség (S. T.)

lámaság (Lobszang Kedd Rampa: Harmadik szem)

Landrovi (The black label 662, H., ‘96. VIII. 30., 24. o., 6. o., 3.)

lángeszűn-mély (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

lassan megfordult, ahogy egy hűtő ajtaja nyílik ki (Douglas Adams: Dirk Gently holisztikus nyomozóirodája 184. old.)

lassúdad (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

látási hajlam (S. T.)

láthatatlan egyház

láthatatlan felhő (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

láthatatlan smink (S. Márta)

látott egy 18 m hosszú bennteret (S. T.)

látszat-henyélés (Witkacy)

láttam kigyúlni az öröm zsarátját (Dante Alighieri)

lazsnakolni (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

lebarátnőzött (Sebeők J.)

lefelé forduló csoport (S. T.)

leglelke (v.-nek) (Halasy-Nagy József)

legmúltkorjában (S. T.)

légódoító (Bori Ernő)

légzseb (Heinlein: Az idő folyosói 163. o.)

légzseb (Poul Anderson: Gibraltár vízesései)

legyen egy kis nonkomfort érzésem (S. Márta)

lehet, hogy még egy poszthipnotikus állapotban vagyok (Sugár J.)

lehetségvilág (S. T.)

lejtmeneti szakaszába jutott (Szabó Ivántól)

lejtmenetvezérlő

lélekalkat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

lélekalkotás (Hankiss E.: Az emberi kaland)

lélekápolás (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

lélekbúvárlat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

lélekcenzor (Czakó Gábor: Magyar-magyar nagyszótár)

lélekhalhatatlanság (Angel of Light, Hirdetés ‘93. V. 10., 15. 01. 01.)

lelki inkvizíció (Badacsonyi Szürkebarát; H., ‘96. II. 14., 28. o., 5. o. 1.)

lélekőr (MOPMUMEP; H., ‘95. I. 11., 20. o., 6. o. 5.)

lélekrezdülés (Petronius, H., ‘93. X. 11., 20. o., 1. o., 10.)

lélektani járvány

lélektárs (Szathmári Botond)

lélekvárótermek (Északi fény, H., ‘95. I. 27., 24. o., 2. o., 8.)

leletkereső (S. Kenau Észak)

lelki hajléktalan (S. T.)

lelki lötty (Verebes István)

lelki púp (Tadeusz Rózewicz)

lelkinagyság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

lelkülettörténet

lemegyek videokazettát venni, mivel holnapra fogott elfogyni (S. T.)

lencsefejű facsavar (H., ‘98. V. 15., 11. o., 4. o. 35.)

Leonardo is felkiáltásokkal dolgozik (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

lerobbantani minden eddigi műfaj bilincseit (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

lesugározta (hangszóró a felvételt)

lesújtó sikerrel, harminc vaskos kötetben (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

létbeli hiányra való kihívás (Szurdoki Ferenc)

létbetegség (F. S. S.)

létcentrum (Halasy-Nagy József)

létezés konfiguráltság (Blazsej Doki)

létesítő előfeltételek (Halasy-Nagy József)

létkerék (Ármos O3)

létkomposzt (Czakó Gábor: Magyar-magyar nagyszótár)

létmeggyőződések (Husserl: Fenomenológia, 204. o.)

létmisztika (Nyíri Tamás)

létsíkkutató (Blazey, uo., de 6. oszlop 3.)

léttartam

léttől-szakadt (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

léttől-szakadt szentségtelen levésben (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

levalósulás (Kecskés P.)

levi (= levél; Mou-Cha, H. ‘94. I. 5., 22. o., 1. o., 4.)

libertin (így hívták 3-400 évvel ezelőtt a hippiket) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

liliomtiszta Heszperiszek

limi (= limonádé, S. M.)

living-pool (Horváth Hobe Bea)

lófékező Hektor

logice (Ági, A H. szerkesztőségéből, ‘93. VII. 05. 19. o., 5. o., 1.)

logikai gyönyör (Tévelygő; H., ‘93. XI. 19., 20. o., 4. o. 1.)

logometrikus sollen (S. T.)

logoszféra (Halasy-Nagy József)

lojális forradalom (Cséki László színházrendező, dramaturg)

lopott fogakkal harap (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

lopottmetál-lóerő (Blazsej; H., ‘93. XII. 20., 14. o., 3. o. 7.)

luetikus ((Nyírő József))

lumpenburzsoázia (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 187. o.)

lupanár (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

luter (= Luther) (S. T.)

lutra kell tennünk (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

luxológus (Bodyguard, H. ‘94. VI. 10., 21. o., 4. o., 1.)

madárijesztő-alakzatban (S. T.)

Mädchen für Alles (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

magas hangot üt meg (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

magas, kicsit szemüveges (S. T.)

magasfeszültség (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

magával ragad a szómágia (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

magaváltozás (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

magyarázógép (S. T., Hirdetés, ‘97. IX. 5., 30. o., 3. o., 4.)

magzatkodunk (Blazsej; H., ‘93. XII. 20., 14. o., 3. o. 7.)

mai várjobbágy (Vaskó Péter filmesztéta)

makacssági ítéletet hozott ellene (Babits)

malomkőgallér (Szerb Antal)

malomvám

mandinka (Victor, H., ‘94. IX. 2., 25. o., 3. o., 5.)

mániákus agytiprás gyümölcse (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mániákus Air MailArt írogató (Kómás Peppi Maláta; H., ‘94. X. 12., 17. o., 3. o. 5.)

manierizmusba (= szokványos fogások alkalmazásába) süllyedt (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mantuai szellem (Dante)

már nem volt érdemes leközlekedtetni (a MÁV-tól való mondat)

marasztván (Dante Alighieri)

maroklámpa (dinamós, nyomkodó lámpa; Fábri Sanyi, Hócipő, ‘95. III. 30., 28. oldal)

marpolya (S. T.)

máslis kalap

mássággá tették (Latyák Attila, kung-fu vezető)

másságbarát (S. T.)

mássálét (Hankiss Elemér) (Heidegger?)

másvilág-koncepciót (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

maszturbékolt (Kada: Iskolai példa is)

maximális vagyok (Má???)

mazoturimus (Bori Ernő)

mechanikus életforma

méci (= méter, ál-kisgyerekül; S. T.)

médiumizmus (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

medverács

még Engels is csak holdként kering körülötte (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

még kivégtelenítettebbé tette Chopin (Far Severő Sapirikó)

megalolatria = a kolosszalitás kultusza (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

megfirkált fejű (Tar Ferenc)

megisjavulhatunkság (S. T.)

megkésett papagájelegancia (Stanislaw Grochowiak)

megkülönböztethetőség – heuresztika (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

meglakták (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

meglaktuk a Balaton partjait (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

mégsemszabályosság (Kacaly, H., ‘96. IX. 13., 20. o., 6. o., 16.)

megszűntem rovatolni (Quasimodo; H., ‘95. VIII. 18., 24. o., 4. o. 2.)

megtélülni, megtavaszlani, megnyárulni (Blazsej Docky)

megtisztességtelenítés (= dehonesztálás) Kristó Gyula történész

megvan a maga rendeltetése és igazolása (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

megvertlelkű (S. T.)

megvonta a lelki vállát (Douglas Adams: Dirk Gently holisztikus nyomozóirodája 21. old.)

mellékfluktuáció (egy hetenként előadót váltogató oskolában annak ténye, hogy egy előadó többé nem jön, más előadásaira, holott pedig tetszettek néki a korább bemutatott színes, különböző téma- és műfajkörű előadások; illetőleg ténye annak, hogy van egy néző, igen tetszik néki az aznapi műsor, mégsem jön el a következőek egyikére ő sem) (S. T.)

mellékkötelem (dr. Polgár István ügyvéd)

mely a Világterv cselédje lenni méltatott (Dante Alighieri)

mély törvény uralja

mélyáram (Elbert János)

mélyásó, rázóasztal, útivibrátor, merülővibrátor, rönkhasító, magtisztító (H., ‘96. III. 25., 32. o., 1. o., 9. Vadász)

mélyreható belső Valótlanság ette magát mindenbe (Várkonyi Nándor)

mélységes (S. T.)

memoblokkok képzése (Far Severő Sapirikó)

memóriaművész

menőjenők (H., ‘96. III. 18., 31. o., 1. o., 1, + + F. k. (j. k.)

mentálproletár

mentőkötél (hajózási szakszó)

merény (Dante Alighieri)

merénylete az ember-elvet sértette meg (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

méretkáromlás (Erdély Miklós)

mérhetővététel

mernibíró (Dante + Babits)

merőben mennyiségi nagyság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mérőmód nézi a világot (S. T.)

merrefelé nyílnak előttem aratatlan mezők (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

mértékgyűlölés (S. T.)

mértékszemlélet (S. T.)

merülőfedélzet (P. Anderson: Delenda Est)

meseteremtő fantáziával (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mestermű fantáziával rendelkezik (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mesterséges műviség (S. T.)

metafizika-pótlék (Várkonyi Nándor)

metaosztály (Sebeők J.)

metatermészet (Makovecz Imre)

meteoromotorikus (SimSon, Hirdetés, ‘94. VII. 1., 25. o., 5. o., 7.)

meteorütést kapott (Blondy; H., ‘93. IX. 15., 15. o., 1. o. 1.)

mezei feszületfülke (S. T.)

mi, mint a Természet ávósai (Vajda Mihály)

miadörgés-kutató (Czakó Gábor: Magyar–magyar nagyszótár)

midőn Lenin a bakugrást bukfenccel toldja meg (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mikor vagyok telefonos (Dóra, H., ‘93. VII. 14., 19. o., 2. o. 5.)

Mikoron, Mikoris = mikor

mikróbafuturológia (S. T.)

mikrokulturalizmus (Bárdosi József)

mikrominimalista (S. T.)

millieunév (Gyarmati Andrea)

mily klasszikus irállyal tudja igazolni (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

MILYEN (nincs mögötte semmilyen írásjel, hogy aki hallja, csak sejtse, hogy három pont van-é, avagy kérdőjel)

mimagunkkal beérés (Várkonyi Nándor)

mind érettebbre érő (Dante)

mindég odébbhisz (S. T.)

minden ember világának ott van a határa, ahol szükségletei véget érnek (Halasy-Nagy József)

minden határát látja egyszerre (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

minden lekvárárus (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 187. o.)

minden mást csekélylett (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

minden minden (Megyeri Zsuzsa)

minden redőjét felbontani (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

minden szava történelmi falsum (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

minden valóság okfeje

mindenáronvalóan (Cs. M.)

mindenre az orrát túró (Kovács Ákos)

Mindentség (S. T.)

mindenütt való létből alkotott világ (S. T.)

mindenüttvaló (Dante Alighieri)

mindig elhatározom féltudatosan (S. M.)

mindig ezekből a filmekből derül ki, hogy milyen unalmas életek vannak (S. M.)

mindig keresni a Rovat új határait (Blazsej)

minek is hazudna, nincs is kedve hazudni (S. Márta Nyírő Józsefről)

miniatűr világváros

minicsekk (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 16. o.)

mininyugdíjas (Polly, H., 831/24/5/3)

minőségbiztosítás

mint (= szemben a ...-val) (>„a lovagköltő csak a saját szerzeményét adhatja elő, nem szolga​mód a másét, mint a joglár és a spielmann) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mint a röntgentszemű Malraux (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mint a történetírás állószedésként ismételt közhelye tartja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

Mint történhetett ez? ((mint = miképpen)) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mintegy ember-állat-szabásúvá tette (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mintha-tér (Mátay Melinda)

minthogy a klasszika filológiához és a többi tudományokhoz nemigen hajaztak (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

minthogy a test és a föld korlátai itt már leomoltak, az érzés átlép a lélek és a másvilág övezeteibe (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

minuciózus alapossággal (Kelecsényi László)

misszionárius felhang (Gadamer)

misztika (Mátay Melinda főneve, mint comica, ballerina)

misztikus javak (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

mítikusra beépített kém (MBK) (S. Talán)

mitológiai és vallási racionalitás (Hankiss Elemér: Az emberi kaland)

mizautikus

MMM (most mindent megcsinálok. S. T.)

mocsár-mélyen voltam egy nagy üvegbúra alatt (Tashima; H., ‘93. IX. 17., 12. o., 6. o. 7.)

módozateli nyomás (Sebeő Márta)

mókuskerék

morálathléta

morális megtermékenyülés (Tarkovszkij)

morálteológiai megfogalmazás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

morfiztam (Bakancsos Csirke, uo., 5. oszlop., 1.)

morzéki kopás (Széphelyi F. György művészettörténész)

most sem lett volna szab’ (Bori Ernő)

motor-doktor (Rosie Swale: A Hoorn-fok gyermekei, 94. o.)

Mottókutató Bizottság (Kati, Hirdetés, ‘93. 06. 09., 14. o., 02. 05.)

mozgó árus

mozgó rovatból kilépni tilos! (BZZ; H., ‘94. IX. 26., 25. o., 2. o. 1.)

multiérdek (1., sokirányú és, „poliérdek”; 2., Gyár-, trösztérdek)

multigám (D. E. L. T. Á. S.)

munkájának eredménye a valósággal ellentétes, antireális lesz (nem reális) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

munkauzsorában (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

műfalmászás (S. T.)

műgond (Molière)

műintézet (= kocsma; Mikó István)

műkertész („Marakodók” c. Luis de Funes filmből, 1978., R = Claude Zidi)

műláda (H., ‘99. V. 26., 13. o., 4. o., 1.)

műnév (Hegedűs Géza)

műszer-egyéniség (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

műszerész (Gróf Széchenyi István)

művészeti intelligencia (S. M.)

művészország (Swierkiewicz Róbert)

művész-zsarnok (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

művi mesterségesség (S. T.)

nagy lélekhalász (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nagy nyugalommal tette túl magát zűrön-bajon (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

nagybetűkben gondolkodik (S. T.)

nagyhalál (Somogyi Győző)

nagyító lencse alatt él (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nagykedvű (S. T.)

nagyokosan megpatkolta az axiómát (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

Nagyon féltékeny vagyok az ilyen „dekoltázsmancikra” (S. Márti)

nagyon jó egy kis természeted van (S. M.)

napirendi (Bori Ernő)

naplózásra késztet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

napszentület (csángó szó a naplementére)

ne próbáld felverni teljesítményeid árát (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

negatív kampány

negatív memodementálódás (Far Severő Sapirikó)

négy fitestvére közül az egyik (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

negyedik dimenziócska (S. T.)

negyedik dimenziós gömbkoordináta (Bíró Béla, Sepsiszentgyörgy)

nehéz a tapsot lebontani (Litván G.)

nehéz az önfejemmel (Heather; H., ‘93. IX. 20., 20. o., 6. o. 9.)

nehéz lesz a szívekkel visszavonulni (S. Márta)

nehéz munkáját könnyűvé igézvén (Dante Alighieri)

nehezen hígíthatók emészthetővé az átlaggyomrok számára (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

neki minden nagyon fontos (S. M.)

nem a jog hazugsága érvényesül a harcművészetben (Csontos István)

nem beszél emberül (Krausz Tivadar)

nem bírta tehetséggel (Takács Ferenc)

nem fért el a Földön (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nem filozófus a szó céhbeli értelmében (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nem hordok vizet a Dunába (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

Nem mehet valaki úgy csődbe, hogy nem becsülte volna le az amerikai ízlést.

nem sikerült vétkeznie (Csehov)

nem sportszerű sorsszerűség (S. T.)

nem szabad bántani a princípiumokat (S. T.)

nem szabad, hogy a fontosság több legyen, mint a valóság (S. M.)

nem törekedett hírnévre, polcra, hatásra (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nem tudom, hogy mi hová nyílik (Csehov)

nem úgy, ahogy akarom, ahogy a kellemem kívánja... (S. T.)

nem vagy te se egy Közlöny-olvasó (Blondy; H., ‘93. XII. 20., 12. o., 6. o. 10.)

nem volt egyetlen perc, hogy ne csinált volna valamit az ágyúfeltaláló nő (S. T.)

nemcselekvés (Várkonyi Nándor)

némi észrevétlen tudathasadás révén (Netudki; H., ‘94. I. 17., 14. o., 2. o. 10.)

nemtárs (S. T. Balogh Mária álnéven, H., ‘94. X. 24., 25. o., 2. o., 1.)

nem-világ (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

neomanuel (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 155. o.)

népgép-program

népközi, népfölötti (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

néplavór (= a Balaton)

népvágy (Bori Ernő)

netovábbzene (Sebeő Kenan)

névmisztika (S. T.)

Nietzsche az embert apályban találja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

Nietzsche-i rokontövűség (Sebeők János a színművemről írtjaiban)

nouveauték = javítások (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nőnemű művészet (Földváry György, művész lapkiadó, Pató Pál Párt)

növexik a megélhetési bűnözés (TUAN; H., ‘97. IX. 12., 30. o., 3. o. 11.)

numen abest! (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nunidomborúsági pontszám (S. T.)

nyájösztönök túluralma (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nyakkendős rendező (Kelecsényi László)

nylonterepjáró (Auth Gabriella)

nyomban hatalomra akartak ugrani (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

nyomorfi (Leon Kruczkowski)

nyugmeló (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

nyugtalan, elsötétült lelkiállapotban élt akkor (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

óbambán (S. T.)

odalevő (Sebeő Márta)

okmányolt történelem (Várkonyi Nándor)

okosakra és butákra volt szükség, nem pedig bölcsekre és bolondokra (Koncz Csaba fotó​mű​vész)

okszerű erdőművelés (Tantalics Béla: Lenti története)

oktatási regény (Hegedűs Géza)

ókurátusan (S. T.)

ólom-átok (Dante + Babits)

olyan 32-es női szagod van! (S. Márta)

olyan eszmét kell választani, amely szakemberhiányban küzd (Farkasházy Tivadar, Hócipő, ‘94. V. 26., 5. o.)

olyan hizlaló erő vagy (S. M.)

olyan zene, hogy a végén vagy feláldozod magad, vagy ölsz

olyiküké = egyiküké, másikuké (Kampis Antal: A magyar művészet a XIX. századig)

óniawerk (S. T.)

oromfal (J. Szaniawski)

országbeli bel-bél-sár (S. Márta; H., ‘95. IX. 20., 20. o., 3. o. 1.)

ostorantenna

osztálytanító (Tarján G. Gábor tört.)

óvadék (Gróf Széchenyi István)

óvatos duhajság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

őbenne 10 filozófus világérzése van

ők módolták össze (Sebestyén István hifista; STEREO 05., 11. o.)

önálló humorelem (Nevelős Zoltán filmesztéta)

önbuli, sajátbál (= pick-nick) (Palánki György)

önelhelyezett (D. E. L. T. Á. S.; H., ‘97. VIII. 1., 30. o., 3. o. 12.)

önherélés (Czakó Gábor: Magyar-magyar nagyszótár)

önkéntes jogkövető magatartás (Hasznos Miklóstól, KDNP-vezető)

önkezű rovathallgatás (MZ/X; H., ‘94. VII. 15., 21. o., 1. o. 3.)

önkiemelő módon (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

önmagábaavatkozás

önszimfónia (S. T.)

önvaló (a Selbst Várkonyi Nándor szerint)

önzenekar (S. T.)

ördögség (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

ördögürgelyuk

öregfa (hajózási szakszó)

örök-ősi szomjusággal (Dante Alighieri)

örök visszatérés komplexuma van, elgőgösödő szellem (Dr. Takács F.)

örömautózni

örömelv

örömestebb (= szívesebben) (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

örömtől rebegő bársonyos hangod gyönyörében részesülnöm azonban az irigy istenek félté​keny​sége folytán még nem sikerült (Quasimodo; H., ‘95. VIII. 18., 24. o., 4. o. 2.)

őrült szent bohóc világtörvény (Szécsi Kavics)

örvényutazó hal (Nyírő József)

ősembert is a nő küldte el vadászni – kinek másnak jutott vón ez eszébe??

őseredeti közösföldtulajdon (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

őstelevény (Várkonyi Nándor)

őstény (Várkonyi Nándor)

őszöreg

összekeversz magaddal (S. T.)

Összemberiség-szintű bebeszélés (S. T.)

összeműködés (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

összeodázta (H., ‘99. I. 22., 26. o., 2. o., 11.)

összesítés (Gróf Széchenyi István)

összeszedem magam (= se componere) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

összeszelídültek (F. S. S.)

összeszeretülés (S. T.)

összletszerűség (S. T.)

ötletes gátlástalanságuk (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ötletezgettek (S. T.)

ötletkereső (S. T.)

öv falikút (Szécskai; H., ‘97. IV. 25., 18. o., 22.)

özönször (Joyce – Bíró Endre)

palinódia (= visszatáncolás) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

panaszkultúra (Török Gábor politológus)

pántkapocs (Witkacy)

pápai tiara

paraboladráma ((Elbert János))

paradöbbenet (eRHkas; H., ‘95. XI. 24., 24. o., 1. o., 9.)

parancshatalmat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

parasztokrata (S. Konstantin)

paravánkultúra, paraváncivilizáció (F. S. S.)

párdarab (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

párhuzamos prognosztikai elem (S. T.)

parírozott (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

párlesiklás (S. T.)

parragán és porbasüllyedt (Krausz Tivadar)

pártdüh (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

parvenü tempó (Kovács Ákos)

pásztorolja a csillagokat (Várkonyi Nándor)

patahuzigálás (Kátya, H. ‘92. VI. 11., 18. o., 05. 07.)

pathoszféra (Halasy-Nagy József)

patrácszerelvény (hajózási szakszó)

patrimoniális állam (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

pechszéria (Révbíró Tamás)

penésszé vásnak (Dante Alighieri)

pennaforgató (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

pénz-cápák (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

perceptuális ismerettan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

pere (S. Konstantin) (= gallyacska)

perfid (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

perközösség (H., ‘95. X. 18., 19. o., 5. o., legalsó)

peronárus (Székely László)

perpill (Zitától a hirdetés szerkesztőségében)

pesszimális (Dobor Tamás)

petróleumkályha

PHILO-ADVERT-NETWORK (S. T.)

piachangos (S. T.)

piacistenítő gép (S. T.)

pigra massa (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

pihenő életet kapott

pihenőtlenség (Várkonyi Nándor)

pihiszünet

pilleszékcsúszka (ami a pilleszék alján van, hogy a padló kevésbé kopjon) (S. T.)

pince = pincér = Keller = Kellner

pirológia (Mortimer, H., ‘95. I. 20., 25. o., 2. o., 1.)

pisztáciahéjban (D. E. L. T. Á. S., H., ‘97. VII. 4., 30. o., 4. o., 2.)

pityorgás (Bándatos Bandita; H. ‘93. VII. 16., 14. o., 2. o., 3.)

plakatitív (Szathmári Botond)

plasztikus érzékenységű (F. S. S.)

platóntörténeti vita (S. T.)

pletykakopó (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

pletykakönyv (Kelecsényi László filmesztéta)

pluszmegérzési képesség (Far Severő Sapirikó)

podpolje (= földalattiság)

pofonművészet

pókhálós butélia (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

pokoli paradicsom (Sebeők János)

polcpénz (Falusy Zsigmond újságíró)

poligrachia (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 90. o.)

poliszenzualizmus (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 46. o.)

politikai riadó (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

politikai telhetetlenség (Lendvai Kepe Zolti, Népújság, 1999. január 13., 10. oldal)

poliverzum (S. T.)

pologúr (a váralja polog kisembere) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

pompás állatiság (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

pompaszeretet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

porköpeny (Tadeusz Rózewicz)

portáspult

posztbotanika (= majdnem hozni virágot) (Barbie; H., ‘93. IX. 17., 13. o., 2. o., 5.)

poszt-eufórikus

poszt-kerub (S. T.)

poszttinédzser (S. T.)

poszttraumatikus sokkbetegség (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

pótgerilla (Kada: Iskolai példa is)

pótóra (F. S. S.)

pozitivista gereblyéző (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

pozitivizmus = tényelvűség (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

practico-vegetarianus

présjel (S. T.)

prézsmitálni (= kárálni, prédikálni)

privátmítosz-gyártás (S. T.)

próbálok egyhegyűvé válni (Gyöngy Oszkár)

prospektív és retrospektív emlékezés (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

prücök (Bori Ernő)

pszichés mágnesesség (Szécsi Kavics)

pszichológiailag alultáplált hozzáállásom (Kristófi Ákos)

pszichomatika (S. T.)

pufók idealizmus (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 201. o.)

púposlelkűség, kutyaháziság, huszadrangúsítás (Hócipő, ‘93. XII. 23., 18. o., Andrassew Iván)

puszi-szalon (Vicc Elek; Hirdetés, ‘93. 06. 02., 22. 06. 04.)

puszitenger (Rossz Arc; H. ‘93. nov. 22., 13. o., 2. o., 3.)

pusztítsdelleves (S. T., H. ‘94. IX. 14., 29. o., 4. o., 3.)

P-vitamin (= protekció)

rábeszélőművész (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

ráboltozódás (Halasy-Nagy József)

rabulisztika (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

racionalitás-tájékozódási képtelenség (ez a baja az elesettnek)

rációőrjöngő (S. T.)

radírmorzsa (Cseh Éva)

rafcni (Blondy, H. ‘93. XII. 20., 12. o., 6. o., 10.)

raffinált (= kifinomult) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

rafkós (= rafinált) (Vicc Elek, H., ‘95. I. 9., 21. o., 1. o., 1.)

rák’n’roll (Kómás Peppi, H., ‘94. XII. 12., 21. o., 1. o., 10.)

rátalálhatatlanok (MZ/X, H., ‘96. II. 5., 24. o., 1. o., 9.)

ratio status (Machiavelli)

reáhalmozza a maga bölcseleti remekléseit, s az így nyert habarékot tukmálja századára (Várko​​nyi Nándor: Az ötödik ember)

reciprokkivégtelenítés (S. Konstantin)

reflexes vigyorral (S. Kenan)

régészek gyönyörtanyái (Várkonyi Nándor)

regetár (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

reklám-művészet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

reklámpozitív kategória (Far Severő Sapirikó)

rémbádog (Bori Ernő)

remekművész (Pantagrüvel)

rémületre indítva magam (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

rendesen ideális formában (Várkonyi Nándor)

rendezvényház (a „Stadhalle”; S. T.)

reptérkörberohanásitisz (kisgyermeké; Rosie Swale: A Hoorn-fok gyermekei, 111. o.)

ressentiment (= sértődöttség) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

részség (H., ‘96. III. 18., 31. o., 4. o., 11., Zsolt)

részvény (Gróf Széchenyi István)

részvétkolduló (Quasimodo, H., ‘94. I. 14., 13. o., 4. o., 11.)

részvéttelenülhagyás (S. T.)

réteskabinet (Szécsi András)

retúrjegyes (főnév) (Blondy, H., ‘93. X. 25., 12. o., 2. o. 2.)

rezignáltan közönyös (Vaskó Péter filmesztéta)

rezsócsapat (LINA, H. ‘94. X. 14., 25. o., 4. o., 2.)

ridikülpárbaj (Fábry S.)

ritka lelkinyugalommal laposítja ízetlenné az élet és a tudományok összes problémáját, azaz hígítja „mindenki” számára felszürcsölhetővé (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

rizike (valami ételféle J. Szaniawskinél)

rohamzuhany (H., ‘95. VII. 26., 29. o., 3. o., 3., Mártigyerök)

rokon lett ipja révén (Dante Alighieri)

rokonszenv sántikálás (Elég Edetlen; H., ‘94. VIII. 5., 21. o., 3. o. 3.)

roppant arányú egyéniség (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

roppant magas a létra (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

rossz lelkiismeret pillanataiban (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

rovat-ÁVO (Chaos; H., ‘94. II. 11., 21. o., 5. o. 8.)

rovatballada (H., ‘95. I. 30., 28. o., 1. o., 8., Farkas Virág)

rovatban-való-lét (Gyarmati Andrea)

rovatbérlő ő ugyanabban

rovatbili (Farkas Virág, H. ‘94. I. 7., 21. o., 3. o., 3.)

rovatcimbora (H., ‘94. XII. 28., 24. o., 3. o., 8. Név nélkül)

rovatcsatározás (RTHW, H., ‘94. XI. 4., 23. o., 5. o., 7.)

rovatélesztő (?, H. ‘94. VII. 22., 21. o., 3. o., 6.)

rovatesküvők (B22 & Pompadour, H. ‘94. IV. 25., 21. o., 4. o., 15.)

rovatfüggőség (Farkas Család, H., ‘94. I. 7., 20. o., 3. o., 10.)

rovatgazda (100/2, H., 2000. VII. 28., 24. o., 2. o., 15.)

rovatgeneráció (H., ‘97. IV. 18., 29. o., 2. o., 13., sajátképmás Unplugged (kivéve célfor​ga​lom))

rovathalál (Blazsej, H. ‘93. X. 29., 21. o., 4. o., 3.)

rovat-halhatatlanság (Farkas Virág; H. ‘93. IX. 17., 13. o., 3. o., 5.)

rovathalott (Bakancsos Csirke, H. ‘94. II. 16., 22. o., 2. o., 12.)

rovathalott (Baki [Bakancsos Csirke], H., ‘95. II. 15., 29. o., 2. o., 7.)

rovatista (A bélrenyhe, H. ‘94. X. 24., 24. o., 6. o., 2.)

rovatkolléga (Győző, H., ‘94. XI. 4., 25. o., 5. o., 3.)

rovatkorona szinten (H., ‘98. V. 29., 22. o., 3. o. 3.)

rovatlakó (Tetemgyári Láncfűrész, Hirdetés, ‘ 93. VI. 2., 22. o., 1. o., 05., máj-jún valahol)

rovatlakos (Klapanciusz Doki, H., ‘93. XI. 1., 13. o., 4. o., 1.)

rovatlakóság (Jumurdzsák Macska, H. ‘94. II. 16., 21. o., 6. o., 15.)

rovatlakosság (Bakancsos Csirke, H., 95. I. 6. 21. o., 5. o., 5.)

rovatlény (Mona Lisa; 413.)

rovatlét-rovattudat ((ismeretlen))

rovatmúltú rovatlakó vagyok (Voyager; Hirdetés, ‘93. VIII. 30., 13. o., 5. o. 1.)

rovatnév

rovatol (J. Kohn Zerv, H., ‘98. V. 5., 22. o., 5. o., 6.)

rovatolás

rovatolni (Cirbolya, H., ‘94. X. 17., 4. o., 6.)

rovatpszichiáterapentalizációs tanácsadilista (Danada Cry; H., ‘94. VII. 25., 18. o., 1. o. 1.)

rovatsemleges (S. T.)

rovatszatír (Klapanciusz doktor; H. ‘93. VII. 30., 13. o., 2. o., 4.)

rovattankutató (?, H. ‘94. VII. 22., 21. o., 3. o., 6.)

rovattudat (Mortinemer, H., ‘94. X. 17., 5. o., 6.)

rovatvédelmileg (Pató Pál, H., ‘95. XI. 15., 28. o., 3. o., 1.)

rovitárs (= rovatlakó, rovattárs)

rózsásbokájú Hajnal

rózsásujjú Hajnal

rozsdamentes fejmosó tál (H., ‘99. V. 27., 15. o., 1. o. 19.)

rozsomák kesutoszás (Sebeő Konsti)

rögtönszínház (Kavics)

röhögőgép (Kártya, Hirdetés ‘93. 06. 21. 04. 07.)

rugi (= gumi)

rugó (= 1000 Ft) ((Anti)fábat ‘95., H., ‘95. X. 18., 20. o., 1. o., 5.)

rugódozás, avagy a szabadságvágy hieromániája (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

rühtől evesedik (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

s amint pillámnak beivám egészen eressze alá (Dante)

s viszárul a sark helyébe ujjbegyét vetette (Dante Alighieri)

sag shon hero (Makkmárton; H., ‘93. VIII. 18., 14. o., 3. o. 3.)

samanajizálódás (Konzerv, H., ‘96. V. 17., 28. o., 1. o., 10.)

sárkánymester (Lobszang Kedd Rampa)

savanyúürítés (Savanyú Vetreces Hobo, H. ‘93. IX. 22., 13. o., 5. o., 6.)

sávmód (S. T.)

sebességi, szubsztancia (Makovecz Imre)

selyma (???) (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

selypegni (Tadeusz Rózewicz)

sémafogalom

semmi esetre sem azokat a férfiakat kerestem, akiket ismertem (S. Márta)

seperc múlva (= sehány perc múlva)

sercegésözön (Ármos O3)

sértődéspolitikát folytatni (S. T.)

sikerkiállítás (S. T.)

sikítófrász (Blazsej; H. ‘93. IX. 15., 14. o., 4. o., 14.)

síkmértan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

síktan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

sipista (Jerzy Broszkiewicz)

siralmas fantom (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

sivatag-időkben (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

Sohse-volt (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

soklelkűség (S. T.)

soklelkűséget követ el (S. T.)

sommás = elvi (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

sora-dolga (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

sorozatmániákus (S. T.)

sorozatszereplő

sorsa-szántott pályán (Dante Alighieri)

sorsbarátod (S. T.)

sorselső (S. T.)

sorsfogház (Sebeők J. a színművéhez írt minősítésben)

soványítóöv (Hirdetés, ‘97. VII. 18.)

sőrpény (Farkas Virág, H. ‘94. X. 5., 22. o., 2. o., 1.)

Space Decoder (H., ‘95. V. 8., 25. o., 6. o. 15.)

speciálszakasz

spirituális higiénia (Hankiss Elemér: Az emberi kaland)

Stroop-effektus (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

standard bőgő filmem (Vox; H., ‘94. II. 16., 21. o., 4. o. 2.)

statek (= statisztika) (Ági; H. ‘93. okt. 22., 19. o., 6. o., 8.)

stenbák (rossz családtagok) (Kátya; H. ‘93. VIII. 16., 22. o., 1. o., 2.)

stílusfejlesztés (S. T.)

stíluskapacitás (S. T.)

stíluskincs (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

stíluslesiklás (S. T.)

stílusnélküliség (S. T.)

stílusragyogvány (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

stílusugrás (= skydiving; S. T.)

stílusugrás (= freestyle skydiving) (S. T.)

strázsa-lét (S. T.)

súlyos és saras sokaság (Babits M.)

suttyómilliő magyar filmek (Nevelős Zoltán filmesztéta)

süccpoén (S. T.)

süketnémet (D. E. L. T. Á. S.)

süketnémet szótár (Ózon)

sűrülő időközökben (Várkonyi Nándor)

szabadakarat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szabadidőkész (S. T.)

szabadlesiklás (= free skiing; S. T.)

szájikó (Márti, H., ‘95. IV. 26., 26. o., 2. o., 8.)

szakítottam a ragyogással

szakmai zár

szakmaizálás (Kern András)

szalagfűrész lapforrasztó (H., ‘98. V. 11., 14. o., 1. o. 21.)

szalonsajtó (F. S. S.)

számadás-dramaturgia (Elbert János)

szánalmas utcasarok-támogató morál (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szánrepülő (Sebeő Kenau 5 és fél évesen a hidroplánra)

szappanopera-szereplő

szárnyék (kunyhó, hajlék) (magyar szó)

szaszerolható (Bori Ernő)

szatridöngető (Klapanciusz doktor; H. ‘93. VII. 26., 21. o., 2. o., 12.)

szavazónyáj (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szavojai vikárius (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

századunkbeli kifejezéssel élve (Hegedűs Géza)

Szecska (a Széchenyi Fürdő neve)

szegényebbre csupálta (Baranyi F.)

szégyentől és zavartól sebhedten (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szekrényezik (szekrényben tartott értékes tárgyhoz stikába megy)

szektahumor (S. T.)

szekták gombáznak (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szekularizáció = elvilágiasodás (Várkonyi Nándor)

szélbali kapcsolatok (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

szelektív lustaság

szélesen közlekedik (S. T.)

szeleverdi (Szent Ágoston, Vallomások 334. o.)

szelfséma (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

szellemfi (Szilágyi Ákos)

szellemi arc (Sebeő Józsefné)

szellemi fasizmus

szellemi hirdetéstevékenység (S. T.)

szellemi lámpagyújtogató (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szellemi pöszítés (S. T.)

szellemi proletárok (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szellemi provokatőr (S. T.)

szellemi szőttes (Makovecz Imre)

szellemi vendégmunkás (Páskándi Géza)

szellem-szerviz, gondola-generál

széltölcsér (= ciklon) (S. T.)

szemedet kitárva (Dante Alighieri)

személyes piszkálódásokkal és piszkolódásokkal (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

személyiségkontúr

szeniális (Toldi Miki, H. ‘93. dec. 13., 14. o., 6. o., 15.)

szennyesláda

szentegyelőn visszatorlatik (Krausz Tivadar)

szépészet

széptrónusú Hajnal

szerecsenmosdatás

szerelemár (aukciók szakkifejezése)

szerencsedió (Kátya, H., ‘93. X. 15., 14. o., 2. o., 5.)

szerencseszerű (S. T.)

szeretem a folyamatot (Barna R.)

szeretetparancs (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szeretetvendégség (Dante Alighieri)

szerettelek volna megtalálni, ezért felhívtam a világot (egy idegbeteg leveléből)

szerilujzi (Zita, H., ‘96. VIII. 30., 24. o., 3. o., 8.)

szeris szia! (Zita; H., ‘94. I. 17., 14. o., 5. o. 5.)

szerkesztéstan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szétprivatizálták (dr. Giczy György, KDNP)

szexuális sebesülés (Sebeősülés) (S. T.)

szexuálpolitikai vita (Ejdámi Sajt; H., ‘94. IX. 7., 21. o., 6. o. 13.)

SZIA > H. 545/21/2/7 (> hogyan keletkezett ezen szó!)

sziagyár (Tetemgyári Láncfűrész; H. ‘93. IX. 13., 22. o., 3. o., 1.)

sziagyárhegyek (Tetemgyári Láncfűrész, H., ‘94. XI. 28., 25. o., 2. o., 4.)

szigetlakólét (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 148. o.)

szíjjártató ügyvéddé lesz (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

sziklagádor (Dante + Babits)

szilajökör-fogat (Tantalics Béla: Lenti története)

szimbolikus zenekar (S. T.)

szimbológiai (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szimbólummá sűrül (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szimulakrum (J. Bandvillarad) (= fkp. A virtuális valóság)

szimulakrum-név (Gyarmati Andrea)

szindromatológus (Madár Pali, H., ‘95. I. 27., 24. o., 3. o., 1.)

színszerűség (Szinetár Miklós)

szinte lábujjhegyen járó érintkezés uralkodott (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

szintetikus környezet (S. T.)

szintoly (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szirthíd (Dante + Babits)

szirtnyílás (Dante + Babits)

szirtüreg (Dante + Babits)

szitaportré (Csorba Simon)

szituációjáték

szivatóra állítják a 32-üteműt (Kátya; H., ‘94. VIII. 3., 24. o., 5. o. 3.)

sznoblibidó (Bori Ernő)

szobamagány (Kelecsényi László filmesztéta)

szociálforradalmárok (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szociális atom (Moreno)

szócsősz (Ármos Ózon)

szófogas (Sebeők J.)

szójelírás

szókomponista (S. T.)

szólás-művészet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szolgálatrendelés

szóösszetevő művész (S. T.)

szordínós hangon (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

szórendőr (Ezüst)

szorgosan gyűjti saját fejére a parazsat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szökő- és csorgókutak örökmozgó díszleteivel (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szötty

szövegtestek (Kelecsényi László filmesztéta)

sztenderek (Többes szám, egy hirdető, Hirdetés, ‘97. IV. 25., 18. o., 3. o., 15., T = 28/46-14-13)

szűknek érezte Macedóniát (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

szűkös kuckókba relegálva működött (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

szükségszerűtlen

szüneidészisz erkölcsösség

szűrésjel (S. T.)

tabi (Jerkus Aranka)

tágabb pátria (Fa Nándor)

tághatárú tapogatózás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

taglalat

talajmenti hőseink (Trócsányi Sándor, filmesztéta)

talajsakk, óriássakk

találkozási ösztön (a 32-esekre értette: Madár Pali; H., ‘95. I. 6.)

tanácsadista (Dinka Muki, Hirdetés, ‘94. VII. 15., 21. o., 3. o., 6.)

tanácsadista-mozgalom (Dinka Muki; H., ‘94. VII. 11., 20. o., 2. o. 1.)

tanácsnok (Rejtő: Az élő halott)

táncdiplomácia (TV1 Híradó ‘93, VII. 19., 19.53-kor)

tankirándulás (S. T.)

tanklánc

tan-magyarázat (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tanpálya (Hajas Tibor)

tantételzagyvalék (Hegedűs Géza)

tanúfa (Baranyi F.)

tanúvallomás-terápia (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

taplószáraz definíciókkal terheli (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tarcsvitorla (Rosie Swale: A Hoorn-fok gyermekei, 196. o.)

tárgyfüggetlen (S. T.)

tarka-eleven (S. T.)

társadalomgyáros (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tavaszérzet (XVIII. Borravaló, Hirdetés, ‘94. VI. 27., 21. o., 2. o., 3.)

távirányítós társadalom

távlattan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

távolbahatás (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

távos (= távkapcsolás)

távúság (S. T.)

te éjjelező Hold (Nietzsche)

te még olvasásképes vagy (S. T.)

teakályha (H., ‘99. III. 17., 16. o., 6. o., 7.)

technikai avantgarde (Sugár János)

téglányi eredmény (Tófalvi Gyula csillagász)

Tegnap a toll pihe(nt); a múzsák sorbaálltak munkanélküli sóhivatalban, ittak és verték gyer​mekeiket: én meg kötöztem a szőlőt. Üljetek le, kössétek magatokat az árbochoz, stb.! (Bori Ernő)

tehénvető (ez volt a „western”-mozdonyok elején ) (Dr. Takács F.)

tél-túl leng (Dante + Babits)

tele van a faxom (Kátya)

tele van a virágom kelyhe azzal, hogy... (Farkas Virág; H., ‘93. IX. 8., 13. o., 6. o. 1.)

telefonfelelős (S. Márta)

telefonhírmondó (Puskás Tivadar)

telefonkirályok (Termix, H., ‘94. VI. 6., 21. o., 1. o., 7.)

telefonos kiértesítéses amőbalánc (S. T.)

teletalálka (Polly, H., ‘98. I. 30., 29. o., 4. o., 14.)

teltek-múltak a mp.-századok (Bagira; H., ‘94. I. 14., 13. o., 5. o. 4.)

temporális pólus (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

tengeralattjáró s űrrakéta egyszerre (S. T.)

tényellentétes gondolkodás (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

tenyérgyűszű

Tényleg?! Veled az oldalán? (filmből)

teológusok kasztöröme (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

térdnadrágtalan (= sansculotte) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

teremtésszeretés (S. T.)

terep-hómotorozás (= snowcross; S. T.)

térképorraládugás (Szárnyas Kenguru, Hirdetés, ‘93. V. 28., 12. o., 1. o. 4. c.)

terméketlen izgalom (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

terménytároló pók

térmértan (= geometria) (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

természeti alkotás (Naturschaffen) (<Keyserlingtől szó; idézi Várkonyi Nándor)

terpeszszélesség

térrejtvény (Nefertiti, H., ‘94. VII. 5., 21. o., 3. o., 3.)

térrészecske (a Dalai Láma)

tértan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

térviszonyulás (S. T.)

tervzuhatag (Gadamer)

testvérfilm (S. K. É.)

tételeit gargalizálja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tétlevél (Szécsi András)

tetőkert (F. S. S.)

tette a szépet

tettekre váltan (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tettember (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tévbeírás (Mertlik Ferenc)

tévékentaur (Hardy Mihály)

tévékombi (videó is van benne)

tévfutó

tévismerősség

theocentrikus (Halasy-Nagy József)

theokrasztia = istenkeveredés (Várkonyi Nándor)

thürszosz-bot

tilalmazott új tanok (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

TIMARNE

tintaszoba (S. T.)

tippnök (S. T.)

tiranuizálja a kivételeket (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tisztelete tömegtünet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

titanikálom őrzése (Mikes Tamás)

titaniklakodalom (az USA-ban a túlélők éves gyűlései)

titanizáció (Winnetou, H., ‘95. I. 20., 25. o., 3. o., 6.)

titok-filozófia (Hirdetés, ‘93. VIII. 09., 13. o., 4. o., 2. Tűzgolyó)

titokszendvics (Bán Gabriella)

tizensokevés (Morbidus Degeneratio H., ‘93. X. 11., 20. o., 4. o., 4.)

tojásember (S. Konstantin Nyugat)

tolvajút a semmibe (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tomboló-alkotó törvényeit lávaként áradó művekben tornyozta egymás fölé (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

torony-keresztmerevítő (= Domstrebe németül) (S. T.)

többélétel (Halasy-Nagy József)

tőhegyre fordítja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tökéletesbülhet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tökéletlen, mégis teljes (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

tömegesítő tendencia (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

tömegszeri (S. T)

török-bankett (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

törvénnyéválás

törvényszerű Drang nach unten-korszakát élte (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

transzcendentális = túlnanvaló (Várkonyi Nándor)

Trianon-komplexus (Hiszti Fleming)

trinanoni gyászvonal

tucatbarátság (Roland, 849/24/5/10)

tudástőke (S. T.)

tudategyeztetés (S. T.)

tudatépülés (S. T.)

tudati vírus (Mikes Tamás)

tudattárgyiság (Husserl: Fenomenológia, 203. o.)

Tudod mivel áldott meg még bennünket a Jóisten, Márti? A színvonallal! (S. T.)

tudom magam követni (S. T.)

tudom, hogy ez egy lekváros leves, de ... (S. T.)

tudománytörténetté öregedett (Hegedűs Géza)

tulajdnok (Rejtő: Eltanácsolás)

tulajdonnév-anómia (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

túláltalánosítási emlékek (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

Túljutott szereplő (S. T.)

túlságosan izgulékony (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

túltengő rizalitjai egészségtelen, komforttalan, poloskás lakásokat rejtettek (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

tüke-ivadék (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

tükör-ésszel (Benjamin Hoff: Micimackó és a Tao)

tükörkereskedő

tükörszínház (Elbert János)

tükrön belüli és kívüli valóság (Bíró Béla, Sepsiszentgyörgy)

tüncsi (Csé)

türhedelmes viszonyban vagyok (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

tűzművészet (Földváry György)

TV-sapiens (Blazsej, H., ‘95. III. 24., 29. o., 1. o., 13.)

udvarfi (Géher István)

udvari bolond típusú párt (a Pató Pál Párt egyik résztvevője)

úgy éreztem magam, mint akit egy sorban előre löktek volna (Szalai Ferenc)

úgy érzik, több ez életnél (S. T.)

úgy hasonlítottunk, mint két csepp vér (Fassbinder)

új áramot indított elrongyolt idegszálaimba (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

új forma- és nyelvművészetet (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

új utakat az analóg matematikában (S. T.)

új verseket létrepiszmogni (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

újbóli létszámbalobbanás (S. T.; H., ‘97. IX. 5., 30. o., 3. o. 4.)

ujjművészet (Földváry György)

unalomszörny (Gugi)

unetikai rezsim

unokavej (H., ... VIII. 4., 22. o., 3. o., 1.)

úszókapu (H., ‘98. IX. 16., 13. o., 1. o., 34.)

utánfutós bitumenmelegítő (...; H., ‘98. IV. 17., 22. o., 4. o. 3.)

utazókedv (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

úti bója (= S. T. utcai bója kifejezése helyett) (S. Konstantin Vadnyugat)

útiblúz (Jerzy Szaniawski)

utólagos bölcsesség (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

utólagos bölcsesség-torzítás (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

utómodern (Hans Küng valláskutató)

utópista = ábrándozó (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ücsi; ské (Dark Night, Hirdetés, ‘93. V. 17., 14. 03. 06.)

üdvi (Sharon, uo., de 4. oszlop 1.)

üdvrend (Somogyi Győző)

ükei keresztes vitézek voltak (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

ünnepvágy (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

űringa (Terminátor, H. ‘93. IX. 22., 13. o., 3. o., 3.)

ütemképzés

ütemvetés (S. T.)

ütközőhurka (hajózási szakszó)

ütlegorgia (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

ütős darab (színházi darabra értette egy Tilos Rádió bemondó)

üveg-idézte (Dante Alighieri)

üzemesítés (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

üzemi villanyborotva (H., .... VIII. 17., 13. o., 6. o. 20.)

vágtató mozdulatlanság (Hans Magnus Ezensberg: Ó, Európa; 330. o.)

vaj-áldozat (Várkonyi Nándor)

vajtság

vaklármaharang (Blondy, H. ‘93. dec. 17., 13. o., 2. o., 19.)

vakmerő hangulatok járták át (S. T.)

vakuemlék (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

valami állatalatti morális görcs gyönyörével (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

valami tárgyköri megbeszélnivalód van-é vele?! (S. T.)

valamilyenkedni akar ez a film (S. T.)

valamki (S. T.)

választékos irányú csevegés (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

vallatási szuggesztibilitás (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

vallomásvers (Kisfalussy Bálint)

vállvonogatós pragmatizmus (Hankiss Elemér: Az emberi kaland)

való-híven (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

valódi politikai szakácskönyv (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

valóhívek (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

valóhűség (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

valóságos örvénnyé torlódik, extaziálja a képeket (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

válsággondolkodás

változásvakság (Daniel L. Schacter: Az emlékezés hét bűne)

váratlanságérzék (B. Paszternak)

városiság (ajándék az ógörögöktől) (S. T.)

városlakni (Zala Szilárd)

véderő (Gróf Széchenyi István)

vegássá lettem (= vegetáriussá) (Norsma Gorhu; H., ‘97. VII. 25., 30. o., 4. o. 4.)

végigbúvárolta (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

végkielégítés

végzetérzés (S. T.)

vegyeskedves (Periszkó; H. ‘93. IX. 3., 12. o., 5. o., 5.)

velejében ugyanazt a gondolatot fejezi ki (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

véletlenül összegereblyézett résztvevői (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

velős táska (Szaniawski, Jerzy)

vendégágy

vendégajándék

vendéghaj (= e Parücke)

vendégszer (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

verejtéklajhár (Ármos Ózon)

vérükké lett a Világ (S. T.)

verzó

Vész nincs, baj van (Sebeő Márta & Talán)

veti-górja (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

veti-górja ez új (Dante Alighieri)

vezércikk-patriotizmus (Várkonyi Nándor: Pergő évek)

világallergia (Nagy Attila Kristóf)

világcsászárság (Hegedűs Géza)

világ-egyén (Weininger)

világhatású filozófiai korszak (Hegedűs Géza)

világhír (S. T.) (a szó 2. jelentése!!!)

világidea (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

világ-játszótér (H., ‘96. XI. 8., Sajátképmás 20. o., 5. o., 1.)

világ-mély (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

világnézet, istennézet, családérzet

világnézetsorozat (Barna Róbert)

világorganizmus (Halasy-Nagy József)

világősz (Hermann Hesse: Üveggyöngyjáték)

világszeletek (Ármos O3)

világszemle (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

világszerelem (S. T.)

világtudós Kovoti világtudós állat

világturista (Litván Péter)

világváz (Halasy-Nagy József)

világviszony (S. T.)

virágklub

virtuális katasztrófa (Baudrillard: A rossz transzparenciája)

virtuális társadalom

visszaállt a régi csípésrend (Vaskó Péter filmesztéta)

visszafelé tervezés (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

visszafogyni (Dante + Babits)

visszahívási gátlás (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

visszaszíneződik (Márti)

vita-előadáspartik (Far Severő Sapirikó)

vitóvárakoztatás, csak „megszivat”; már kész az áru, de ő most nem ér rá átadni, mert azt mondja, épp ebédel (S. T.)

VIVA = ÉLET = VIVÁT = ÉLJEN

vízkalicka (= akvárium)

vizuális reprezentáció (Daniel L. Schacter: Az emlékezet hét bűne)

voksvadászat

volt szél a vitorlájukban (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

vonásról-vonásra prefigurálja (Várkonyi Nándor)

vonerő

vonzerő (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

vulkanikus alkat vagyok (S. Márta)

you turn the time (S. T.)

zajexport (Hans Magnus Enzensberger: Ó, Európa; 176. o.)

zaksön (Farkas Virág, H. ‘94. I. 12., 13. o., 5. o., 7.)

zamatossá lelkesült (Bori Ernő)

zavar a világ (S. T.)

zenegyilkos (Fejér Gábor)

zitológus (Rovatszatír, H., ‘94. IX. 30., 20. o., 5. o., 2.)

zoknikorrekciót hajtok végre (Varga Zsolt)

zöldfülűségérzés (H., ‘94. X. 17., 24. o., 1. o., 8.)

zöldlámpa-világvége (Sebeők J.)

zsákmányszomj (Várkonyi Nándor: Az ötödik ember)

zsebakvárium (Hašek pártja, a Békés Haladás Pártja állítja)

zseniálódik (S. T.)

zsígpiac (Bori Ernő)

zsiványpártoló törvény (Polly; H., ‘96. X. 18., 24. o., 3. o. 1.)

ZS-vitamin ((= zsidóvicc)) (Kotányi Attila)

zuhogó (= vízesés) (Várkonyi Nándor)

